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SCENA I.

CECRI, EUR1CA,

Cec. Vieni, o fldaEuriclea : sorge ora appena

L'alba ; e sì tosto a me venir non suole

Il mio consorte. Or, della figlia nostra

Misera tanto, a me narrar puoi tutto.

Già l'afflitto tuo volto e i mal repressi

Tuoi sospiri mi annunziano...

Eur. Oh regina !

Mirra infelice, strascina una vita

Peggio assai d'ogni morte. Al re non oso

Finger suo stato orribile : mal puote

Un padre intender di donzella il pianto ;

Tu madre il puoi. Quindi a te vengo ; e prego

Che udir mi vogli.

Cec. È ver eh' io da gran tempo
Di sua rara beltà languire il fiore

Veggo : una muta, una ostinata ed alta

Malinconia mortale appanna in lei

Quel sì vivido sguardo : e piangesse ella !...

Ma, innanzi , a me, tacila stassi : e sempre
Pregno ha di pian lo, e asciutto sempre ha il ciglio.

E iuvan l'abbraccio ; e le chieggo e richieggo

Ivano ognor, che il suo dolor mi sveli :

Niega ella il duol; mentre di giorno in giorno
Io dal dolor strugger la veggio.

Eur. A voi

Ella è di sangue figlia ; a me d'amore
;

Ch'io, ben sai, l'educava : ed io men vivo
In lei soltanto; e il quarto lustro è quasi

A mezzo già che al seno mio la stringo

Ogni di fra mie braccia. .. Ed or lia vero

Che a me, cui tutti i suoi pensier solea,

Tutti affidar fin da bambina, or chiusa

A me pure si mostri ! E s' io le parlo

Del suo dolore, anco a me il niega, e insiste,

E contra me si adira... Ma pur, meco
Spesso, malgrado suo, prorompe in pianto.

Cec. Tanta mestizia, in quel cor giovenile,

Io da prima credea che figlia fosse

Del dubbio in cui su la vicina scelta

D' uno sposo ella stavasi. 1 più prodi
D'Asia e di Grecia principi possenti

A gara tutti concorreano in Cipro,
Di sua bellezza al grido : e appien per noi
Donna di se quanto alla scelta eli' era

.
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(Srfter auftritt

ßem§, (lurido».

See. Äomm, treue Surictea ; faum briefyt ber

Morgen an, mein @emal)( pflegt nid)t fo früt)

mich ju befud)en. 3?un funnft 2)u mir »ort

unfrei* fo ungtücf liefen Socbter Sitte« erlabten.

2)ocb bebt betrübtes Slntltfc unb bie fcblecbt un*

terbrücften ©eufjer funbett mir febon an...

(Sur. D Königin ! 2)ie unglücfticbe s)Jh)rrt)a

fehlest baf)in ein Seben, baS fiel trauriger ift

als jeber Sob. -Dem Könige wage ich eS nicl)t

il)ren fd;rc<flieben 3nftanb ju fd)ilbern ; ein ^Bater

»ermag taunt eines MctbcfyenS Sbrànen ju »er*

fteben. 2)u, ihre Cutter, fannft eS. Unb fo su

2)ir tornine tcb nun, unb bitte 2)icb, baf 2)u

mtcb erfyöreft.

See. gürwat)r, feit langer Seit fel)e ich ifyret

feiten en ©cbönfyeit SBtütbe bat)in mlhn. Sine

ftumme, Ijartttäcfige Melancholie betrübt mit ib*

rem töbtlicben gauche ben lebhaften 33licf tt)rer

Singen. Unb wenn fteboeb nur weinte! Stber wenn
fte r»or mir ftcf)t, febweigt fte. 3br Sluge ift immer
tbrdnenfcbwanger unb immer trotten. Umfonft

faffe ich fte in meine Slrme nnb bitte fte, unb

bitte fte wteber, baf fte mir ibren ©d)merj ent*

t)ütfe. ©te täugnet tfm, wafyrenb ich, fel)e, wie fte

ber ©cbmers von Sag su Sag »ersebrt.

© u r. Sud) ift fte bie Socbter SureS 33(utS, mir
ift fte bie Sod)ter meiner Siebe. 3)enn bu weift

wol)t, baf ich fte aufsog, ich, bie in ihr nur lebe,

nnb eS nal)t fd)on ber ad)t3et)nte $rüf)ling, baf
ich fte feben Sag in meine Strme brücte. UnD nun
[olite eS bat)in fommen, baf fte felbft mir, ber fte

feben ibrer (Gebauten, als $iub noch, anjuser*

trauen pflegte, jef^t öerfd)löffen bleibe? Unb wenn
ich ju ihr üon il)rem ©cbmerje fpreebe, fte letugnet

il)n felbft mir, unb beftebt barauf unb jürnt mir.

3)od) in meiner ©egenwart febe ich fte oft gegen

tbrett SBitlen weinen.

See. ©otd)e Sraurigteit in jenem jugenb*

lieben fersen l)ie(t icb anfangs für eine grud)t beS

Zweifels, inbem fte ob ber neuen SBal)( eines

Bräutigams fd)webte. 2)ie tapferften unb mäa>
tigfteu dürften StfienS unb ©riedjentanbS eilten

allenad) Supern um bie 2Bette, beut 9vufe ibrer

©d)önbeit nad) unb frei ftanb it)r von unfrer

©ette bie 2Baf)t swifeb-en ihnen, $)aS ©ebränge
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Turbamento non lieve in giovili petio

Dovean recare, i varj e ignoti e tanti

Alletti. In questo ella il valor laudava
;

I dolci morii, in quello : era di regno
Maggiore Tun ; con maestà beltade
Era ned' altro somma : e qual piaceva
Più agli occhi suoi forse temea che al padre
Piacesse meno, lo, come madre e donna,
So qual battaglia i ncor tenero e nuovo
Di donzellata timida desiarsi

Per tal dubbio dovea. Ma, poiché tolta

Ogni contesa ebbe Perèo,di Epiro
L'erede ; a cui, per nobiltà, possanza
Valor, beltade

; giovinezza e senno,

Nullo ornai si agguagliava, allor che l'alta

Scelta di Mirra a noi pur tanto piacque
;

Quando in se stessa compiacerseli ella

Lieta dovea; più forte in lei tempesta
Sorger vediamo, e più mortale angoscia
La travaglia ogni dì?... Squarciar mi sento
A brani a brani a una tal vista il core.

Eur. Deh, scelto pur non avesse ella mai !

Dal giorno in poi sempre in suo mal più crebbe

E questa notte, che ultima precede

L'alte sue nozze (oh cielo!) a lei la estrema

Temei non fosse di sua vita.— lo stava

Tacitamente immobil nel mio letto,

Chel dal suo non è lungi, e, intenta sempre

Ai moti suoi, pur di dormir fea vista :

Ma mesi e mesi son da di' io la veggo

In tal martir, che dal mio fianco antico

Fugge ogni posa. Io del beningo Sonno,

Infra me tacitissima, l'aita

Perla figlia invocava : ei più non stende

Da molte e molte notti l'ali placide

Sovr' essa.— I suoi sospiri eran da prima

Sepolti quasi ; eran pochi ; eran rotti :

Poi (non udendomi ella) in sì feroce

Piena crescean, che al (in, contro sua voglia,

In pianto dirottissimo, in singhiozzi

Si cangiavano, et anco in alte strida.

Fra il lagrimar, fuor del suo labro usciva

Una parola sola : « Morte... morte; »

E in tronchi accenti spesso la ripete.

Io balzo in piedi : a lei corro, affannosa :

Ella, appena mi vede, a mezzo taglia

Ogni sospiro, ogni parola e pianto;

E, in sua regal fierezza ricomposta,

Meco adirata quasi, in salda voce
Mi dice: « A che ne vieni? or via, che vuoi?... »

Io non potea risponderle; io piangeva,
E l'abbracciava, e ripiangeva. . . AI fine

Riebbi pur lena e parole. Oh ! come
10 la pregai, la scongiurai, di dirmi
11 suo martir, che, rattenuto in petto,
Me pur con essa ucciderla!... Tu madre
Con più tenero e vivo amor parlarle
Non potevi per certo. — Ella il sa bene,
S'io l'amo ; ed anche, al mio parlar, di nuovo
Gli occhi al pianto schiudeva, e mi abbracciava,

vxtha. i

ber neuen öerfdjtebenen ©cfüfytc mußte in beni

jugenbtid)en Soufeu feine geringe Störung ver*

urfadjen. 3tn biefem rühmte fte bte £apferfeit,

bie feinen (Sitten an jenem ; ber eine l)atte ein

ntäd)tigcreS 9teid), in beut anberen feint bte 2(n*

muti) ber bofycn ÜBürbe gleid), unb berjenige, ber

in ihren klugen am metften gefiel, füvd)tete (te,

ì>a$ er nid)t gtetdje ©nabe vor beut SSater ge*

funben hatte. 3er) weiß mobl als Üftutter unb
als SEBeib, meld)' ein Äampf ftd) barob in bent

jarten unb ungeprüften fersen ber Jungfrau ent*

fpinnen mußte; aber feit beut Stugenblitfe, reo $e*

rcuS jebem Streite ein(Snbe gemadjt Inatte — 93c*

reuS, ber (Erbe von opinis, bem webet an Slbef

nodj an SJÄadjt unb Xapferleit unb jugenblicber

Sd)önbeit, noci) an ©eifteSgaben fetner gleid) fant

— nad)bem 9Äi>rrI)a'ö eble SSkbl von uns fo ge-

billigt mürbe, jc(3t, mo fte ftd) felbft barüber am
meiften freuen feilte, feigen mir im ©egentbeite

ihre @eifteSunruf)e immer warfen unb bie tobt*

liebe Slngii, bte fte quält, taglie $uner)men. £> fofd)

einStnMicf jerfteifebt mir baS £erj.

(Sur. D, fo bàtte fte nie gemät)lt!©ctt jenem

Sage mürbe ihre Äranf f>eit immer fcblintmer, unb

biefe 9cad)t, melcbebte lefcte vor irjrer «Öocbjeit ift,

fürchtete id), follie bie le&te tfyreS SebenS fein,

©cbmeigfam unb unbeweglich lag ich in meinem
Sette, nar)e bü bem ihrigen, unb miemobl id)

SO^tette machte jufcblafen, paßte ich aufmerffam

auf jebe ihre ^Bewegung. CSö finb bod) donate
unb Stonate , baß id) fte fo gemartert febe unb

baß meine alten Senben bie 3Hut)e febeuen. 3d)

bat lautlos in mir felbft ben Seitab beS mifben

©otteS beS Sd)tafeS für bicSXocbter, eS finb fdjon

viele unb viele dächte, baß er bte ftttten Sittige

über fte nicht ausbreitet. 3>r)re ©eufjer fd)ienen

anfangs unterbrach unb gebrochen, bann, ba fte

mia) nicht prie, febmotien fte fo mächtig an, baß

fte enblict) mtber il)ven SBitfen ju ftießenben £brä*

nen unb Schluckern unb felbft ju lautem (Scerei

mürben. SRitten in ihrem SOSeinen entfuhr tr>reit

Sippen ein einziges Sfßort : „ber £ob —bevSob."

Ü)ieS 2ßort micberl)olt fte oft in gebrochenen Sau*

ten. 3d) fpringe bafiig auf unb eile angftvoll ju

ihr, unb fte, faum ficht fte mid), unterbricht piöft*

riet) jeben ©eitler, jebeS SBort, jebe Strane,

nimmt wieber ihre jtotje fürfttidbe SDcicne an unb

jagt mir : „3u maS fömmft bit ber ? 9htn, mas

mtllft 2)u ?" 3cb lonnte ihr nichts antworten, id)

weinte unb umarmte fte, unb meinte mieber. (Snb*

lid) faub id) wieber Äraftunb fomite fpred)en. SD,

Wk bat ich fte, wie befd)Wor ich fte, mir ihre Dual
anzuvertrauen, bie uns beibe tobten würbe, wenn

fte in ihrer ©ruft verfd)loffen bliebe. 2)u, ihre

Cutter, X)ätteft ftdjev mit !ein,r parieren unb leb-

hafteren Siebe ju ihr fpred)en tonnen. 6te \vd^

es wohl ob ich fte liebe, unb wtrflid), als id) jn

ihr fprad) , ließ fte wieber ben Sbränen iijreu

Saufunb umarmte mid), unb antmortete mir liebe*

voU. £(ber feft beftanb fte in ihrem Säugnen unb



ATTO I., SCENA I.

E con amor mi respondea. Ma, ferma 1

Sempre in negar, dicea eh' ogni donzella,

Per le vicini nozze, alquanto è oppressa

Di passeggera doglia ; e a me il commando
Di tacercelo dava. Ma il suo male

Sì radicato è addentro, egli è tant' oltre,

Ch' io tremante a te corro ; e te scongiuro

Di far sospender le sue nozze : a morte

Va la donzella, accertati.— Sei madre;

Nulla più dico.

Cec. ...Ah!. ..pel gran pianto, ...appena...

Parlar poss' io.— Che mai, eh' esser può mai ?. ..

Nella sua elade giovami, non altro

Martire ha loco, che d'amor martire.

Ma s'ella accesa è di Perèo, da lei

Spontanea scelto, onde il lamento, or ch'ella

Per ottenerlo sta? se in sen racchiude

Altra fiamma, perchè scegliea fra tanti

Ella stessa Perèo?
Eur. ...D'amor non nasce

Il disperato dolor suo; tei giuro.

Da me sempr'era custodita ; e il core

A passion nessuna aprir potea,

Ch'io noi vedessi. E a me lo avria pur detto
;

A me, cui tiene ( è ver) negli anni madre,
Ma in amore sorella. Il volto e gli atti

E i suoi sospiri e il suo silenzio, ah ! tutto

Mei dice assai eh' ella Perèo non ama.
Tranquilla ahnen, se non allegra, ella era

Pria d'aver scelto : e il sai, quando indugiasse

A scegliere. Ma pur, nuli' uomo al certo

Pia di Perèo le piacque : è ver che parve
Ella il chiedesse, perchè ellegger uno
Era, o il credea, dovere. Ella non l'ama :

A me ciò pare : eppur, qual altro amarne
A paragon del gran Perèo potrebbe?
D'alto cor la conosco; in petto fiamma,
Ch' alta non fosse, entrare a lei non puote.
Ciò ben poss'io giurar : l'uom ch'ella amasse,
Di regio sangue ei fora; altro non fora.

Or qual ve n'ebbe qui, ch'ella a sua posta
Far non potesse di sua man felice?

D'amor non è dunque il suo male. Amore,
Benché, di pianto e di sospir si pasca,
Pur lascia ei sempre un non se che di speme
Che in fondo al cor traluce; ma di speme
Raggio nessuno a lei si affaccia è piaga
Insanabil la sua

; purtroppo ! ... Ah ! morte,
Ch'ella ogesr chiama, a me deh pria venisse !

Almen cosi struggersi a lento fuoco
Non la vedrei!...

Cec. Tu mi disperi... Ah! queste
Nozze non vo', se a noi pur toglier ponno
L'unica figlia. . . Or va : presso lei torna

;

E non le dir che favellato m' abbi.

Colà vero, tosto che asciutto il ciglio

Io m'abbia, e in calma ricomposto il volto.

Eur. Deh! tosto vieni. Io torno a lei ; mi tarda
Di rivederla. Oh eie!! chi. sa, se mentre
Io così a lungo teco favellava,

1. QLnimg, \. QLxxittitt. 5

fagte, baé ftcb jebeö s3)?äbd)en Beim «£>eramtaf)ett

beo <éocbjeittage6 'oon üorübergebenben ©cbmer*
jen Betroffen fühlt, unb befahl mir, e£ (Such ge=

ì)eim £u fyalten. 3e£t aber ift ihr Hebel fo tief ge*

wurjelt imb bat fo weit um ftcb gegriffen, bafj ich

mia) nun jttternb 2)ir nahe unb bid) beschwöre,

biefe <£)0O7jett aufjufebieben. 2)a6 9Jcäbd)en gebt

ibrem $obe entgegen, ba£ üexftcbere ich 2)ir. 2)u

Uft SDiutter — td) fage 3)ir nichts mehr.

(See. $aum vermag icb, £>or ben Streuten ju

fyredjen. 21ber waé fann eS bod) fein ? 3n ibrem
jugenblicben Sllter gibt e8 leine anbere Dual, als

bie Siebeöqual. 2lber wenn fte ben $ereu3 liebt,

ben fte freiwillig auswählte, wober ibr $um#
mer, feit wo fte ibn beft^en foli ? Unb wenn fte eine

anbere flamme im «£>eqen üerfcbtiefjt, warum
batte fte felbft unter fo fielen ben gereue erfoven?

(Sur. Sljr bezweifelter ©djmerj rübrt nid)t

üon Siebe, baS fcfywöre td) 3)ir. 3cb bewaebte fte

ftet6, fte tonnte, öonmir ungefeben, feiner Seiben*

jdjaft i>a$ «!pers öffnen. Unb mir batte fte eé bod)

geftanben, mir, bie fte, wennid) and) ben fahren
nad) ibre SDZutter feinlönnte, aB jiebenb? ©d)We*
fteranfiebt. 3t)r2fntlift, bie@ebevben, t)te <Seuf*

jer unb felbft ibr ©tillfcbweigen, %it($ fagt mir
beutlicb, baS fte ben Vereng nid)t liebt. Sßor ihrer

9öaf)l war fte Wenigstens rubig, wenn auch nid)t

fröhlich, unb bu weift, wie lange fte ju wäblen
zögerte. 3)ocb gewtf? ift, baf il)r fein SJcann «or

$ereu6 gefiel; fte faxten wobt ibn ju verlangen,

weil fte bod) (Sitten wäblen mufj te — fo meinte
ftewenigftenö. Tiun, [te liebt ibn nid)t, fo bünft
mir, bod) wen fönnte fte fonft lieben, ber mit bem
großen $ereu3 ju -oergleicben wäre ? 3rij fenne
ibren boben ©inn, it)r 23ufen ttermag feine als

eine ebteglamme ju nät)ren. 3)a§ fann icb 3)it

wot)l febwören, bafj ber Mann ben fte liebte,

föntglid)en Glutee fein müf3te,unb fein Ruberer.

Unb bod) war hier ein folcfjer, benn fte nicl)t t)ätte

nad) ©utbünfen mit ibrer <£>anb begtücfen fönnen?
(§S iftalfo nid)t SiebeSqual, Woran fte leibet. £)te

Siebe nät)rt ftd) wobt oft üon Sbränen unb t»on

©eufjern, bod) (öpt fte immer etwas Hoffnung
in une jurücf, bie in bie £iefe be§ persene bnrd)*

fd)eint ; ibr aber leuchtet fein ^)ofnungöfd)immer;
ihre 2öunbe ift leiber unheilbar. Dl btefer Xob,
ben fte immer anraft, fäme er bod) el)er mir!
©o würbe id) fte wenigftenö nicht (eben, wk fte

hei langfamem getter abkehrt.

(£ e e. 2)u treibft mici) jur SSerjeifhtng. 5fcf), icb

will btefe £)od)jeit nid)t mef)r, wenn fte mir bie

einige £oct)ter rauben fann. @el) nun, fel)re ju

ibr juvücf unb fage il)r nicht, bati 2)u gtt mir ge*

fyrod)en.3d) fontine felbft bin,fobatb mein 2tuge

Wieber iroden ift, unb mein §lutti& wieber bie ge*

Wobnte 9^ul)e angenommen bat.

(Sur. D, fomtit nurbalb! 3d) eile ju ihr ; eS

brängt mieb, fte wieber au feben. Rimmel! Sßer

Wetp, ob fte niebt, n)äl)rettb td) fo fange mit 2)tr
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Chi sa, se nel feroce impeto stesso

Di dolor non ricadde? Uh ! qual pietade

Mi fai tu pur, misera madie !. . . Io volo :

Deh ! non tardare; or quanto indugi meno,
Più ben farai. . .

Cec. Se l'indugiar mi costi,

Pensar tu il puoi : ma in tanto insolit' ora

Ne appellarla vogl'io, né a lei venirne,

Ne turbata mostrarmele. Non vuoisi

In essa incuter nò timor, nò doglia

Tanto èpieghevòl, timida e modesta,
Che nessun mezzo è mai benigno troppo;
Con quella nobil indole. Su, vanne :

E posa in me, come in te sola io poso.

SCENA IL

CECRI.

Ma, che mai fia ? già l'anno or volge quasi

Ch'io con lei mi consumo; e neppur traccia

Della cagion del suo dolor ritrovo !
—

Di nostra sorte i Numi invidi forse,

Tórre or ci von si rara figlia, a entrambi
I genitor solo conforto e speme?
Era pur meglio il non darcela, o Numi.
Venere, o tu, sublime Dea di questa
A te divota isola sacra, a sdegno
La sua troppa beltà forse ti muove?
Forse quindi al par d'essa in fero stato

Me pur riduci? Ah ! la mia troppa estolta
Di madre amante baldanzosa gioja

Tu vuoi ch'io sconti in lagrime di sangue...

SCENA III.

CECRI, C1NIRO.

Cin. Non pianger, donna. Udito in breve ho il

Euriclèa di svelarmeloco strinsi. [tutto
;

Ah ! mille volte pria morrir vorrei

,

Che all'adorata nostra unica figlia

Far forza io mai. Chi pur creduto avrebbe,

Che trarla a tal dovessero le nozze

Chieste da lei? Ma rompansi. La vita

Nulla mi cai, nulla il mio regno, e nulla

La gloria mia pur anco, py'io non vegga
Felice appien la nostra unica prole.

Cec. Eppur volubil mai Mirra non era.

Vedemmo in lei preceder gli anni il senno
;

Saggia ogni brama sua; costante intensa

Nel prevenir le brame nostre ognora.

Ben ella il sa, se di sua nobil scelta

Noi ci estimiam beati ; ella non puote
Quindi, no mai, pentirsene.

Cin. Ma pure,

Telia in cor sen pentisse? — Odila, o donna :

Tutti or di madre i molli affetti adopra
Con lei ; fa ch'ella al fine il cor ti schiuda,

Sin che n'è tempo. Io t'apro il mio frattanto;

t x ì\ a.

rebete, in einen heftigen Unfall ifyreö ©djmerjene
üerftet? 21$, Wie bit felbft mid) bewerft, unglücf*

ticfye Sfftutter! 3ä) eile, jögere ja nidjtjje weniger

bu fäimift, befto flüger U)itft3)u. ..

(See. !£u magft woljf benfen, wie fdjwet mir

febee (Säumen fei. 3)od) ju fo ungewohnter Stunbe

Wifl icl) Weber (te rufen, nod) ju it)r treten unb ift

betrübt erfechten. SDRan barf iln* feine $urd)t unb

feinen neuen Sdnnerj einflpfen. Sie ift fo bieg*

fam, fo fd)cu unb fo befdjetben, ta$ fein bittet

für il)r eblcö (temuti) ju gelinb ift. 9Jun gel)e

unb baue auf mid), fo Wie id) auf 5)tdj allein

baue.

Sweiter Stuftritt.

ßecris.

Sa3 Wirb au6 unS bann werben? 9cun ifi'é

faft ein ganjeö3al)r,bafi id) mit il)r mid) abjetyre,

bodjfann id)itid)t einmal auf bie Spur ber Urfadje

ifyreS JhtmmerS fommen! — Snnb e£ t>ieüeid)t

bie ©ötter, bie unfer 2oo3 beneiben unb uns eine

fo fettene, begabte £od)ter, ben einzigen Xroft

unb bie Hoffnung beiber ifyrer (Sltern, entreißen

wollen? Keffer hättet 3 l)r banngetljan, o@btter,

fte une nie ju geben ! SStfteö r>ielletd)t 2>u, SSenud,

erlaudjte ©öttin biefer geweiften Snfet, bie 2)u

unö ob iljrer 51t großen Sd)önl)eit jitmeft ? Unb
miüft Ü)u, il)r gteid), audj mid) info einen erbar*

inung^roürbigen3u[tanb bringen? D\ 2)uWtttft,

baß ict) bie 311 große unb tf)örtd)te fio (je greube,

bie id) ale liebenbe Butter empfanb, nur mit blu-

tigeu £r)ränen abjafjle...

dritter auftritt.

@em§, GtjniruS.

ßtyn. Sßeine nid)t, Königin. 9lttc6 Ija6e id) in

Äurjem erfahren. 3d) jwang ßurictea jum @e
ftänbniffe. £> ! taufenbmal wollte id) el)er fterben,

alö unferer einzigen angebeteten £ocf)ter je @e*

Walt antbmn. 2ßer I)ätte e£ bod) gebaut, baß jte

biefe ^)od)jeit, bie jte felbft »erlangte, bal)in bruv
gen foüte?.. 9(un montan, fie fei gebrochen. 9ctdjt3

gilt mir baé Seben, ntd)tè ber itfjron, nidjtS fo*

gar mein SRutnn, wenn io) unfer einjtgeé «ftinb

nid)t ganj jufrteben fel)e.

fé e c. 2>od) nie mar SDtyrrlja unbeftänbig.JBSir

Waren Sengen, mt ber SSerftanb in it)r ben Sai)*

ren üoraneilte. 3l>re SBünfcfye waren ftetö be*

fdjeiben, unb fortmäfyrenb festen fiebamit befd)äf*

tigt, ben unfrigen jiworjufommen. «Sie weiß e3

mof)f, wie fel)r wir une ob ifyrer eblen 2Bat)f

glüdltd) greifen ; fie fanufte alfo nie bereuen,

(5i)n. Unb menu fie fie bod) in ifyrem^erjcn

bereitete ? — £öre fte boa) felbft an ! Saß alle bie

garten ©efüljte beö SUhttterljerjenS mit if>r foie*

teuj mad)e, baß fte 2)ir il)ren Sinn enthülle, fo

tauge eé nod) ßeit ift. 3d) enthülle 2)tr inbeß



ATTO I., SCENA III.

E dico, e giuro, che il pensier mio primo

È la mia figlia. È ver che amico farmi

D'Epiro il remi giova ; e il giovinetto

Perèo suo figlio, alla futura spene

D'alto reame, un altro pregio aggiunge,

Agli occhi miei maggiore. Ìndole umana,

E cuor, non men che nobile, pietoso

Ei mostra. Acceso, in oltre, assai lo veggio

Di Mirra.— A far felice la mia figlia

Scer non potrei più desno sposo io mai ;

Certo egli è di sue nozze; in lui, nel padre,

Giusto saria lo sdegno, ove la data

Fe si rompesse ; e a noi terribil anco

Esser può l'ira loro : ecco ragioni

Molte e possenti, d'ogni prence agli occhi ;

Ma nulle ai miei. Padre, mi fea natura ;

Il caso, re. Ciò che ragion di stato

Chiaman gli altri miei pari, e a cui non usi

Pospor T affetto naturai, non fia

Nel mio paterno seno mai bastante

Contra un solo sospiro della figlia.

Di sua sola letizia esser poss'io,

Non altrimenti, lieto. Or va'
;
gliel narra :

E dille in un che a me spiacer non tema
Nel discoprirmi il vero : altro non tema

,

Che di far noi con sé stessa infelici.

Frattanto udir vo' da Pereo, con arte,

Se riamato egli s'estima, e il voglio
j

Ir preparando a ciò che a me non meno
Dorria, che a lui. Ma pur, se il vuole il fato,

Breve ornai resta ad arretrarci l'ora.

Cec. Ben parli : io volo a lei.—Nel dolor nostro

Gran sollievo mi arreca il veder eh' uno
Voler concorde e un amor solo è in noi.

\. Qluizug, 3. Ctwftriit. 7

ben meinigen, unb fage, unb fetóre 'Dir, bajj

meine Xod)ter mein erfter ©ebanfe ift. 3war

làugne id) niebt, bafs eS mir frommte, mir ben

Äönig von (Spirito ju befreunben, unb ba^ber

funge gereue aujkrber Hoffnung einer fünftigen

erhabenen $rone, noa) eine anbeve, in meinen

2lugen bibere @abe befi^t- ßr jeigt ein menfd)en<

freunblid)eS ©emütb, unb ein nid)t minber lieb*

reid)eS als grof mütt)igeS ^erj. (§r liebt aud)

9Jhnri)a, wie td) fei)e, mit Öeibenfd)aft. — 3cb

fónnte nirgcnbS einen würbigern (Sibam auSwdly

leu, um meine Socfyter glüdticb au macben. @r

reebnet auf biefe £etrat;fowobl er ale fein SSater

würben in einen gered)ten 3orn geraden, wenn

man baS ifynen gegebene SBort bräche ,
unb il)t

3orn fönnte une verberblid) fein. 2)aS ftnb wobt

mannigfacbe ©rünbe, bie in ben Stugen jebeS

prften triftig fd)einen würben; fte ftnb nichtig

in ben mehligen. S)ie -ftatur machte mieb Später,

jtönig machte mid) ber StfaU. 2ßaS anbere

meines ©leicben StaatSHugfjeit nennen, ber fte

febeS natürliche @efüt)l opfern , wirb in meiner

Pateritcben 23ruft nur gegen einen einzigen Serif*

jer metneé ÄtnbeS nie etwas vermögen. 3d)

fann mich nur an %er greube erfreuen ,
gefye

nun unb fage eS il)r, unb füge binju, fte foli nid)t

fürchten mir ?u mißfallen, wenn fte mir bie

Sorbett enthüllt; ntd)tS anberS foli fte fürdj*

ten, als uns atte mit ihr felbft ungtüdiieb 51t

machen. $on bereits Witt ich, inbeffen f lug er*

forfcfyen, ob er wieber geliebt ju fein glaubt, unb

porbereiten Werbe icb, ilm ju bem, was mir then

fo als il)m fdmterslicb fein würbe. 3)od) wenn eS

bie @efd)itfe forden, ju fürs ift bie Seit, bie

uns bleibt, um bavor jurücfsutreten.

(See. SBotjl fprici)ft <£u. 3d) eile ?u ibn\ <&

ift nur ein großer Sroft in unferer SSetrübnif
,

ju fel)en , baf ein gemeinfamer Spille, eine ein*

jige Siebe unS betbe leitet.
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3 weiter 2luf?ug.

SCENA I.

CINIRO, PERÈO.

Per. Eccomi a' cenni tuoi. Lontana molto,

Spero, o re, non è l'ora in cui chiamarti

Padre amato potrò. ..

Cin. Perèo, m'ascolta. —
Se te stesso conosci, assai convinto
Esser tu dèi quanta e qual gioja arrechi

A un padre amante d' unica sua figlia

Genero averti. Infra i rivali illustri.

Che gareggiavao teco, ove uno sposo
Voluto avessi a Mirra io stesso scerre,

Senza pur dubitar, te scelto avria.

Quindi, eletto da lei, se caro io t'abbia

Doppiamente, tu il pensa. Eri tu il primo
Di tutti in tutto, a senno altrui ; ma al mio,
Più che pel sangue e pel paterno regno,

Primo eri, e il sei per leben altre doti

Tue veramente, onde maggior saresti

D' ogni re sempre, anco privato. .

.

Per. Ah! padre...
(Già d'appellarti di un tal nome io godo)
Padre, il più grande, anzi il mio pregio solo

È di piacerti. I detti tuoi mi attento

Troncar; perdona : ma mie laudi tante

,

Pria di mertarle, udir non posso. Al core
Degno sprone sarammi il parlar tuo,

Per farmi io quale or tu mi credi, o brami.
Sposo a Mirra e tuo genero, d'ogni alto

Senso dovizia aver degg' io : ne accetto

Da te l'augurio.

Cin. Ah! qual tu sei, favelli. —
E perchè tal tu sei, quasi a mio figlio

Io parlarti ardirò. — Di vera fiamma
Ardi, il veggo, per Mirra ; e oltraggio grave
Ti farei dubitandone. Ma, . . . dimmi ; .

.

Se indiscreto il mio chieder non è troppo, . .

.

Sei parimente riamato ?

Per. ... Io nulla

Celar ti debbo. — Ah! riamarmi, forse

Mirra il vorrebbe, e par noi possa. In petto

Già n'ebbi io speme ; e ancor lo spero ; o almeno
lo men lusingo. Inesplicabil cosa,

Certo, e il contegno in ch'ella a me si mostra.
Ciniro, tu, benché sii padre, ancora
Vivi ne' tuoi verdi anni, e amor rimembri :

(Srjier auftritt.

GimiruS, pernio.

$er. #ier bin id) ju Seinen ©eboten,

o

Äönig.
Saf? mid) hoffen, baS bie ©tunbe nicht entfernt

ift, in ber ich Sid) järtlid)en «Bater werbe nennen
tonnen.

Ggr. £örc mid) an, ^ereuS. 2Benn$)u Sid)
felbft wobt fenneft, muft Su feft überzeugt fein,

wddf eine greube cin feine einige Xöd)ter in*
ntg liebenber Sater empftnben niujj, wenn er Sich
feinen (Sibam nennen bar f. -fratte ich felbft unter
alten Seinen erlauchten Nebenbuhlern meiner
9Jcrrrlja einen «Bräutigam auswählen fotfen,

meine SBabt wäre ohne «Bebenfen auf Sich ge*

falten. 9cun benfe wobt, wie Su mir bovvelt
tbeucr bift, ba fte felbft Sich erfor. Ser (Srfte warft
Su in Ottern unter Sitten vor beitrugen ber SBelt;

mir aber warft unb bift Su ber (Srfte, met)r als
um Seines SSIuteS unb beS väterlichen StnoneS
Witten, burch bie vielen anberen ©aben, welche

Sid) gieren unb Sich auch ale fd)tid)ten SJcann beS
SBolfeö I)öher alSjeben Jtönig ftetlen würben...
$er. 9Jtein «Bater! (3ch bin ftotj, Sich jefct

fchon bei biefem «Jcamen ju nennen.) Sftein 33a*

ter, baS r>öct)fte
, ja baS einjige SSerbienft in mir

ift, vor Sir ©efatlen $u ftnben. «Berjeihe mir,
wenn id) eS wage, Seine «ffiorte ju unterbrechen

;

ich fann fo ein verfd)wenberifct)eS 2ob nid)t an*
t)ören, bevor id) eS verbiene. Siefe SBorte Wer*
ben meinem «freien ein mächtiger 6vorn fein,

um baS ju werben, was Su mid) gtaubeft ober

Wünfcheft. 5(16 @emal)l SOtvnfya'S unb als Sein
(Sibam fort id) mit Slllent , was groß unb ebel

ift, reid) begabt fein; ben ©tüdwunfcb nehme
ich mit Sanf von Sir an.

6 v. n. Su fvrichft fo, als ber Su bift. Unb
weil Sit fo bift, werbe ich, ju Sir wie ju meinem
©ohne ju fpredjen wagen. — 3n Sir brennt

eine aufrichtige Siebe für SJtyrrlja ; ich fehe eS,

unb würbe Sich, fd)wer tränten, wenn id) baran
zweifelte. Sod), fage mir, wenn meine grage
nia)t ju unbefd)eiben ift, bift Su von ihr gleich*

fallo geliebt ?
s$er. 3d) barf Sir 'ntcfyts verfcfywetgen. —

SJtyrrfya wollte vielleicht meine Siebe mit ©egen*
liebe bellen, unb cS fcfj eint, als ob fte eS ntcijt

fönnte- Siefe Hoffnung nährte id) fd)on lange im
53ufen,unbnod) t)offeid)e6, ober ich, übertaffe mich,

wenigstens bem füfen SBabne. Unerf lärlid) bkibt

freilief? ihr betragen mir gegenüber. (£gniruS, Su,
jwar Sater, bift bodj nod) im Sommer Seines
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Or sappi ch'ella a me sempre tremante

Viene, ed a stento a me si accosta ; in volto

D'alto pallor si pinge ; de begli occhi

Dodo a me mai non fa ; dubbj, interrotti

E pochi accenti in mortai gelo involli

Muove : nel suolo le pupille, sempre

Di pianto pregne, affigge; in doglia orrenda

Sepolta è 1' alma ; illanguidito il fiore

Di sua beltà divina : — ecco il suo stato

Pur, di nozze ella parla ; ed or diresti

Ch'ella stessa le brama, or che le abborfe

Più assai che morte ; or ne assegna ella il giorno,

Or lo allontana. S'io ragion le chieggo

Di sua tristezza, il labro suo la niega
;

Ma di dolor pieno e di morte il viso

Disperata la mostra. Ella mi accerta,

E rinnuova ogni di che sposo vuoimi
;

Ch'ella m'ami, noi dice; alto, sublime,

Finger non sa il suo core. Udirne il vero
Io bramo e temo a un tempo : io'l pianto alireno;

Ardo, mi struggo, e dir non l'oso. Or voglio
Di sua mal data fede io stèsso sciorla ;

Or vo' morir, che perder non la posso ;

Ne, senza averne il core, io possedarla
Vorrei ... Me lasso ! . . . ah ! non so ben s'io viva,

muoja ornai.— Così, racchiusi entrambi,
E di dolor, benché diverso, uguale
Ripieni l'alma, al dì fatai siam giunti,
Che irrevocabil oggi ella pur volle

All'imenèo prefiggere. . . Deh! fossi

Vittima almen di dolor tanto io solo !

Cin. Pietà mi fai, quanto la figlia. . . 11 tuo
Franco e caldo parlare un' alma'svela
Umana ed alta : io ti credea ben tale ;

Quindi men franco non mi udrai parlarti.

—

Per la mia figlia io tremo. Il duol d'amante
Divido io teco : ah ! prence, il duol di padre
Meco dividi tu. S'ella infelice

Per mia cagion mai fosse ! . . . È ver che scelto
Ella t' ha sola ; è ver che niun l'astringe . .

.

Ma, se pur onta, o timor di donzella. .

.

Se Mirra, in somma, a torto orsi pentisse?

Per. Non più
; t' intendo. Ad amator, qual

Appresentar puoi tu l' amato oggetto [sono,
Infelice per lui ? eh io me pur stimi
Cagion, benché innocente, de' suoi danni.
E eh' io non muoja di dolore ? — Ah ! Mirra
Di me, del mio destino, ornai sentenza
Piena pronunzi : e s'or Perco le incresce,
Senza temenza il dica : io non pentito
Sarò perciò di amarla. Oh ! lieta almeno
Del mio pianger foss' ella ! . . . A me tìa dolce
Anco il morir, pur ch'ella sia felice.

2. £Urfsit0, 1. Quiixitt. g
Sebené unb erinnerft HDfdj wobl, wa$ Siebe ifl.

9turt erfahre e«, bafj fte oor mir immer jitternb

tritt itnb meine 9cäbe febeuet; iljr Slntlifc Wirb
immer Meid); nie erfreut (te miei) mit bem ®e*
febenf ber füjjett Sßficfe, faum laut fte einzelne,

wenige, gebrochene Saute, bie mir falt wie ber

Sob febeinen, unb beftetbaS tbränenfd)Wangere
2luge immer ju 95oben; in febauberbaftem $um*
m er bullt fiel) ibr@eift; öerWe{ftfcbeintbie23tütl)e

ibrer gotti id)en©cbonbeit.—2)ieö iftibr^uftanb.

2)odj fprtcbt fte noci) oon Jpocfcjeit, unb faft wölk
teft 3)u beute fagen , bap fte fiel) nad) ibr febnt,

wäbrenb fte ibr morgen oerl)a£ter até ber Sob er*

fdjeint. |)eute fet^t fte ben Sagfeft, morgen fd)iebt

fte ibn auf. SBenn icb fte um ben @runb il)rer

Sraurigfeit frage, it)reSi!p^ert wollen eg läugnen,
aber ibr 3Intli§, auf bem ber ©cbmerj unb ber

Sob il)ren Stempel aufbritden
,
geigt il)re Skr*

aroetflung. ©ie oerftd)ert mid), unb wieberbolt e$

feben Sag, i>a$ fte meine S3raut fein roiü, bod)

fagt fte nicl)t, baf? fte mia) liebe; ibr bofyeé, ebek

mütbigeg vjperj oerftel)t feine SSerftellung. 3d)
Wünfdjte bte 2Babrbeit ju wiffen unb fürchte e3

gugleid), fo balte id) meine übretnen ein, oergefyre

mieb in meinem Snnern unb wage eö nid)t gu

fagen. ßumal wollte icb fte felber oom ungern
gegebenen 2krfpred)en löfen, gumal giefye id) ju

fterben oor; benn weber sedieren fann icb fa»
nod) fte ot)ne ibr ^erj beft£en. D, icb Ungtüd*
lieber! Äaum mi$ id), ob icb nod) lebe! — ©o
famen wir, oerfebtoffen beibe unb beibe mit einem
tiefen, gleid) ftarfen, wenn aud) oerfd)iebenen

Sammer in ber SSruft, bié jum oerfyängnifjoollett

Sage
, ben fte alo ben unferer ^ocbjeit unwiber*

ruflid) feftfe^en wollte... D\ wäre boeb id)baä

einige Opfer eines fo großen Wummere !

dpn. 2)u bauerft mid), wie meine Sod)ter.

3)eine offenen unb warmen 2Borte jeigeneine I)ot;e

menfdjenfrennblicbe ©eele. ©o l)abe icb 2)id) mir
oorgeftellt unb ntd)t minber offen follft Ü)u mein
2Bort ju 2)ir l)ören.— 3d) gittere für meine Socb*

ter. Sbeile mit mir ben ©cbmers beS Patere, fo

wie icb ntit 2)tr ben ©cbmerj beS Siebenben tbeile.

2ßenn fteburd) mid) unglüdlid) werben follie!...

2öol)l bat fte 3Md) freiwillig erwàblt, wol)t tfyut

ibr 9tiemanb 3wang ; boeb wenn, fei eö au8
©djam, ober aus mäbebenbafter $urci)t, wenn
SDcprrba, furj, mitUnrecbt, ibre 23Sat)l bereitete ?

$ e r. @enug! 3d) oerftebe 3Md) fd)on. Äannft
2)u (Sincm, ber fo liebt, xok id) , ben geliebten

©egenftanb burd) ibn unglüdlid) oorjeigen?

©elfte id) mid) für bie Urfadje, wenn aud) bie

unfd)u(bige, il)rer Seiben balten unb oor ©ram
nid)t fterben? — 9cein 5 9Jh)rrl)a fpreebe frei ba8

»olle ilrtl)eit über mid) unb über mein ©cbitffcil;

unb, w:nn ibr je#t gereue mißfallt, fage fte eö

unoerbolenj mid) wirb barum niemals meine

%ubz reuen, könnte fte wenigftenè an meinen

Sbränen ©efatlen ftitbett ; ber Sob wirb mir fü^
fein, wenn fte nur g(üdlid) ift.

\
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Chi. Perèo, chi udirti senza pianger puote?...

Cor ne il più fido, né in più fiamma acceso

Deltuo, non v'ha. Deh! come a me l'apristi.

Così il dischiudi anco n 1 1 a figlia: udirli,

E non ti aprire anch' ella il cor, son certo

Che noi potrà, rs'on la cred' io pentita ,

(Chi il fora, conoscendoti?) ma trarle

Potrai dal petto la cagion tu torse

Del nascoto suo male"— Ecco, ella viene
;

Ch'io appellarla già Ica. Con lei lasciarti

Voglio; ritegno al favellar d' amanti

Eia sempre un padre. Or, prence, appien le

[svela

L'alto tuo cor che ad ogni cor fa forza.

SCENA II.

MIRRA. , PERÈO.

Mir. Ei con Perèo mi lascia?... Oh rio ci-

mento !

Vieppiù il cor misi squarcia...

Per. È sorto, o Mirra,

Quel giorno al fin, quel che per sempre appieno

Far mi dovria felice, ove tu il fossi.

Di nuz'ial corona ornata il crine,

Lieto ammanto pomposo, è ver, ti veggo:

Ma il tuo volto, e i tuoi sguardi, e i passi, co-

[gniatto,

Mestizia è in te. Chi della propria vita

T'ama più assai, non può mirarti, o Mirra,

À nodo indissolubile venirne

In tale aspetto. È questa l'ora, è questa,

Che a te non lice più ingannar te stessa,

Né altrui. Del tuo martir (qual ch'ella sia)

la cagion dei dirmi, o almen dei dirmi,

Che in me non hai fidanza niuna; e ch'io

Mal rispondo a tua scelta, e che pentita

Tu in cor ne sei. Non io di ciò terrommi
Offeso, no; ben di mortai cordoglio

Pieno ne andrò. Ma che ti cale in somma
Il disperato duol d'uom che niente ami,

E poco estimi? Arne rivela or troppo

11 non farli infelice. — Ardila e franca

Parlami dunque. — Ma tu immobil taci?...

Disdegnio e morte il tuo silenzio spira...

Chiara è risposta il tuo tacer : mi abborri
;

E dir non l'osi... Or la tua fé riprendi

Dunque: dagli occhi tuoi per sempre a tormi
Tosto mi appresto, poiché oggetto io sono
D'orror per te. . . Ma, s'io pur dianzi l'era,

Come merlai tua scelta? e s'io il divenni
Dopo, deh! dimmi: in che ti spiacqui?

Mir. .Oh prence!.mir. ...unp
L'amor tuo troppo il mio dolor ti pinge

Fero più assai ch'egli non è. L'accesa

Tua fantasia ti spigne oltre ai confini

vero, lo tarccio al tuo parlar novello
;

j. uà lüinuciiu li öjjigijc Ulli C dl

Del vero, lo tarccio al tuo par

(Srm. 23er fami Did) anhören, bereits, cìnte

ju weinen. (§3 gibt fein treueres «£>cr$
i uocf> fein

mein* (iebcnbeS. 9aui tutte ich Did), t>afj Du, ùm
forme Du eS mir cntbüutcft, aud) meiner 2od)ter

eröffnen moltcfi ; id) bin jtdjer, bat? ite ~id) md)t
voirb anhören rornien, orme Tir aucf) ihr $m
aufjufdjliepcu. Set) glaube nid)t, bafj [ie ifjrert

Schritt bereue funi wer, ber "Dici) fennt, fonntc

eS glauben?). Dod) roirb cö Dir gelingen, tton it)r

ben ©runb iljrer geheimen Setben ju erfahren.—
Da fömmt [te eben, benn ich lief* (te rufen. 3ct)

will Did) mit ihr allein (äffen; cin SSater ift im*

nier boch ju 'otet, roo jroei Siebenbp mit einanber

reben. 9tun, Surft, cntbüü'e il)r ganj Dein ebleS

«£>erj, baS febee anbere bcjroingt.

Svoeiter Stuftritt.

Stftyrrfja, ^cmiS.

9Ä \) r. (Sr laftmid) mit gereue alte in? D fdjwe*

rer Äantipf! (§3 jerreift mir immer mel)r baS

£erj.

^ er. 9Äi)rrr)a, ber Sag ift enblidj angebrod)en,

ber mtet) tioüfommen unb auf immer glütf lid) ma?
rf)en foüte, roenn Du felbft eS roäreft. Dein «£aar

felje ich ,$mar mit bem SBrautfranje gefcbmücfr,

fejllid) ift Dein ©ewanb, aber DeinSlutlifc unb
Deine ©liefe, unb Deine ©d)ritte unbjebe Deine
©cberbe fiinbet bie Trauer an. 233er Dich mehr als

fein eigenes Sehen liebt, fann eS ntdjt ertragen,

SSJtyrrha, Dich, ju bem unauflösbaren SBunbe üt

foldt)cr ©effalt fommen j-u feiert. Die Stunbe ift

nun ba, in ber Du roeber Dich, felbft, nod) Slnberc

tdufchen barfft. 2Belrf)er auch, immer ber ©runb
Deiner Seiben fei, entroeber muft Du ihn mir ge*

ftetjen, ober mußt Du mir roenigftenS fagen, baf
Du ju mir fein 3utrauen haft, unb baf id) Deine
2Bat)f,bieDufd)oninDirbereueft

/
fcfelecf)tredb

/
tfer?

tige. Sd) roerbe baS SltteS als feine ©eleibigung

anfehen, roof)l aber roerbe id) barüber im i&ttüen

trauern. Doch) roaS liegt Dir an ber üBerjroeif*

hing eines SÄenfdjen, ben Du gar ntd)t liebft unb
roentg fd)äftcft? %üx mid) l)anbelt eS ftcfo jefct

nur ju fel)r, Did) uidjt unglücfüd) ju machen.—
Sprich) nun frei unb unöer^olen. — Slbcr Du
bleibft ftill unb unberoegtid)?— Dein 8titlfcf)rüei#

gen fünbigt mir 23erad)tung unb £ob an. 3dj

verftehe cS, Du haffeft mid) unb roagft eS nid)t ju

fagen... 9cun roohlan, nimm Dein 2Bort jurüdj

ich, werbe mid) Deinen Surfen auf immer entfteh*

leu, ba icb) Dir nur §lbfd)eu einflöße... Dod)...

fage ich, roenn ich. Dir immer fo erfd)ien, ro ie fam
eS, bafi ich «on Dir geroäfylt ju fein tterbiente?

unb toenn Du mia) erft fpater fo fanbeft, fage

mir, rooburd) habe id) Dir mißfallen?

Élyv. D gürft, Deine aU\n grofe iitbe malt

Dir meinen Sammer nod) »tei herber, als er in

ber Xfyat ift. Die entflammte (SinbtlbungSfraft

üerfübjt Did) aufer ben ©renken ber 2Öirftid)feit.

2BeIct>' Sßunber, roenn ich, ju Deinen mir fo neuen



aìto il, scena il

Qual maraviglia ? inaspettate cose

Odo e non grate ; e, dirò più non vere :

Che risponder poss'io ? — Questo alle nozze

È il convenuto giorno, io presta vengo

A compierle, e di me dubita intanto

Il da me scelto sposo? È ver ch'io forse

Lieta non son, quanto il dovria chi raro

Sposo ottiene, qual sei: ma spesse volte

La mestizia è natura ; e mal potrebbe

Darne ragion chi in sé l'acchiude : e spesso

Quell'ostinato interrogar d'altrui,

Senza chiarirne il fonte, in noi l'addoppia.

Per. Tincresco; il veggo a espressi segni.

Amarmi,
10 sapea che noi puoi ; lusinga stolta

Neil' infermo mio core entrata m'era,

Che tu almen non mi odiassi : in tempo encora,

Per la tua pace e per la mia mi avveggio

Ch'iom'ingannava.— Inme non sta(pur troppo!)

11 far che tu non m'odii : ma in me solo

Sta che tu non mi spregi. Ornai disciolta;

Libera sei d'ogni promessa fede.

Contro tua voglia invan l'attieni : astretta,

Non dai parenti, e men da me; da falsa

Vergogna, il sei. Per non incorrer taccia

Di volubil, tu stessa, a te nemica.
Vittima farti del tuo error vorresti :

E ch'io lo soffra, speri? Ah! no.— Ch'io t'amo,

E ch'io forse meilavati, tei debbo
Provare or, ricusandoti. .

.

Mir, Tu godi

Di veppiù disperarmi.. Ah! come lieta

Poss'io parer, se l'amor tuo non veggo

Mai di me p:igo mai? Cagion poss'io

Assegnar di un dolor che in me supposto

È in gran parte? e che pur, se in parte è vero,

Origin forse altra non ha, che il nuovo
Stato a cui mi avvicino; e il dover tormi

Dai genitori amati; e il dirmi : « Ah! forse:

« Non li vedrai mai più »... l'andarne a ignoto

Regno, il cangiar di cielo; . . . e mille e mille

Altri pensier, "teneri tutti e mesti :

E tutti al certo, più ch'a ogni altro noti

All'alto tuo gentile animo umane. —
10 data a te spontanea mi sono :

Ne men pento : tei giuro. Ove ciò fosse,

A te il direi : te sovra tutti eslimo :

Ne asconde cosa a te potrei, .... se pria

Non l'ascondessi anco a me stesso. Or prego;
Chi m'ama il più, di questa mia tristezza

11 men mi parli, e svanirà, son certa.

Dispregerei me stessa, ove pur darmi
Volessi a te, non ti apprezzando : e come
Non apprezzarti?... Ah! dir ciòch'io non penso,
Noi sa il mio labro : e pur tei dice e giura
Ch'esser mai d'altri non vogl'io, che tua

2. Slwfssu^ 2. QiuUttU. ri

SBorten fcbweige ? ©ie Hingen mir unerwartet

unb wttiebfam, unb id) mag auch unwahr fagen.

©iefer ift ber für bie .^ocr/jeit beftimmte Sag, be*

reit erfdjehte id) jur Seier, unb ber "oon mir er*

wählte Bräutigam zweifelt inbe^an mir? 2öor)t

magft ©u feigen, baf id) nicht fo fröbtid) fcheine

ìvie e6 fieb für ©iejenige piemie, ber fo ein fette«*

nev Bräutigam wie ©u befiimmt ift : Dod) liegt

aud) oft in ber Statur bie e;d)wermutb, unb nid)t

immer fann fiel) berjenige ba^on 9iecbenfd)aft ge*

ben, ber fie empfmbet
;
ja e§ gefebiebt nid)t fetten,

baf? bie jn wieberbolten fragen Ruberer fie in

une "oerboppeln, ohne belegen ihren ©runb auf*

jullären.

ty e r. ©u bift mir abfyotb ; id) merfe eS nur 31t

beutlid). 2Bobt wnpte id), ba£ ©u mid) nicht Ite*

ben fonnteft , bod) hatte jtch in mein ftecfjeS ^)erj

ber tbörichte 2öabn eingeniftet, baf ©u mid) we*

nigftenö nicht ba^teft; nun aber febe ich noeb ju

rechter 3eit für ©einen unb für meinen ^rieben

ein , wie febr ich mid) täufebte. — Selber ift eS

nicht in meiner Stacht , ©einen <£>af? $u befchwöi«

ren; m$ id) nur tbun fanti, ift, t>a% ©u mich

nicht öerad)teft. $on biefem Slugettblitfe an bi{t

©u »on ©einem Skrfprecben frei. Umfonft wou>
kft ©u eè, ©ir felbft suwiber, hatten 5 ntd)t bie

(Sltern, niebt tch'ftnb e3 , bie ©ich binben ; ©ich

binbet nur bie fatfebe Scham. ©a£ man ©id) ber

Unbeftànbigleit nicht jeitie, wotlteft ©u ©eine et*

gene geinbin nnb baö Dpfcr ©eines SrrtbmnS
werben 5 unb benlft ©u wohl , ba£ id) e6 bulben

würbe ; Zimmer ! ©er ftärffte 23eweu3, baf ch

©ich liebe unb baj? id) üietteicht ©einer nicht un*

würbig war, fei ©ir biefer, baj? ich auf ©ich üer*

jid)te ....
9JÌ i) r. ©u wetbefi ©id) an metner $erjweif*

lung. 2Biefann id) boch fröbtid) fcheinen, wenn
©eine Siebe immer unerfättlicl) an gorberungen

tft ? ^ann ich für einen Kummer , ben man mir

gro£tentbeitè aufbringt, ben@runb angeben? (&in

Kummer , ber, wenn er üielteicht jnm £beite bc
ftebt, wobt feine anbere Duelle hat, als in bent

neuen ©tanbe bem id) entgegengehe, in bem
<5d)tnerj , üon ben geliebten (altera ju febeiben,

unb mir fagen 3u muffen: ,,'oiei(eid)t wirft bu

nimmermehr fie feben!" in ber langen Steife %\t

einem mir fremben Dieiche, im 2öecbfel biefeS ge*

wohnten «£)immet#rid)e6; unb in taufenb unb

taufenb anoeren©ebanfen, bie alle, gart unb web*

mütbig jugteid), ©einem eblen <^erjen mel)r alö

jebem befannt fein muffen. — 3d) babe mid) frei*

willig ©ir gegeben , unb bereue e§ nicht ;
baö

febroöre id) ©ir. SBenn eé bem fo wäre, würbe

icb'ö ©ir frei geftehen ; fd)ähe ich ©ich bod) sor Sti-

len, unb nie fottute tei) ©ir etwaè yerbeim lieben,

wo ic^'S ntd)t aud) mir fetbft geheim hielte! SBer

mich ammeiften liebt, berrebe mir tton meiner

Xraurigfeit am wenigften, unb fie wirb üerfdjwin*

ben ; id) bin'è gewif . 3ch würbe mir felbft febwe*

reo Ünred)tanthun, wenn id) mici) ©ir gäbe, ohne



ta iUvx rkit.

Che ti poss'io più dire?

Per. . . .Ali! ciò che dirmi.

Potresti, e darmi vita, io non l'ardisco

Chiedere a te. Fatai domanda ! il peggio

Fia l'averne certezza — Or d'esser mia

Non sdegni adunque? e non ten penti? e nullo

Indulgio ornai?. .

.

Mir. No; questo è il giorno, ed oggi

Saro tua sposa. — Ma doman le vele

Daremo ai venti, e lascerem per sempre
Dietro noi queste rive.

Per. Oh! che favelli?

Come or si tosto da te stessa affatto

Discordi? Il patrio suol; gli almi parenti,

Tanto rincresce abbandonare, e vuoi

Ratta cosi, ser sempre?. .

.

Mit. Il vo' ;... per sempre
Abbandonarli :... e morir.. . di dolore...

Per. Che ascolto? Il duol ti ha pur tradita:...

e muovi
Sguardi e parole disperale. Ah! giuro

Ch'io non sarò del tuo morir stromento,

No, mai, del mio bensi . .

.

Mir. Dolore immenso
Mi tragge, è ver... Ma no, noi creder.—Ferma
Sto nel proposto mio. Mentre ho ben l'alma

Al dolor preparato, assai men crudo
Mi fia il partir : sollievo in te. .

.

Per. No, Mirra :

Io la cagione, io'l son (benché innocente)
Della orribil tempesta onde agitato,

Lacerato è il tuo core. — Ornai vietarti

Sfogo non vo' col mio importuno aspetto. —
Mirra, o tu stessa ai genitori tuoi

Mezzo alcuu proporrai, che te sottragga
A si infausti legami, o udrai da loro

Oggi tu di Perèo l'acerba morte.

SCENA III.

MIRRA.

Dèh! non andarne ai genitori... Ah! m'odi...
Ei mi s'invola... — Oh ciel che dissi? Ah? tosto
Ad Euriclèa si voli : né in istante,

Io rimaner vo' sola con me stessa. .

.

SCENA IV.

EURICLEA, MIRRA.

Eur. Ove si ratti i passi tuoi rivolgi,

mia dolce figliuola?

Mir. Ove conforto.

Se non in te, ritrovo !.. A te venia. .

.

Eur. Io da lungi osservandoti mi stava.

Mai non ti posse abbandonare, il sai :

E mei perdoni, spero. Uscir turbato
Quinci ho visto Perèo ; te da più grave
Dolore oppressa io trovo : ah ! figlia; almeno

Did) jufcf)äi)cn? ^ZeineS ivvenfmbnicfy gcwofytt

baö ju feigen, waè idj nid)t auebbenfe, unb bocbfcu

gen unbfrf)WòrenfteDir,buf5Ìd) nimmer eineSSln*

tern fein werbe alo Dein ! Jtann id) met)r bir fagen?

$ er. 3Baö Du mir fagen fönnteft , unb votà

mir neueö ßeben einflößen würbe, baSwage tdj

nid)t von Dir ju erfragen. Diefegrage wäre ver*

fyängnißvoll, unbbaö ©djretf licfyfie wäre vielleicht

bie (Sewißbett. So bift Du bod) entfd)loffen mein

ju werben; Du bereuft Dein 2Bort nid)t; fein

2luffd)ub mebr ? . . . .

3K \) x. Sfata ! ber Zac\ ift ba, unb fyeute werbe

id) Deine SSraut fein. Dod) morgen löfen wir

bie 6egcl unb »erlaffen biefcS Ufer auf immer.

$ e r. SßaöfagftDu? SOßiefo verfdnebenbenrft

Du jefct Vtö£lid) ? @6 fällt Dir fo fd)wer , Dein

SSaterlanfe unb bie erlauchten Altern ju vertaffen,

unb bod) wiUft Du fo febteunig unb auf immer...

9ft i) r. 3a, icb will c8j auf immer Witt id) von

ihnen febeiben.. . unb vor Sammer . . fterben.

$er. SBaS bore id)! £a , Dein Scbmerj tjat

Dieb verraten ; Deine 931 icfe unb Deine Storte

atl)tnen Sßerjweiftnng. £> , id) febwöre , baf id)

baSSBerfjeng Deines %obeS nimmer fein werbe;

. .. wob.tbeS meinigen.

SÄijr. 3cb leibe unenblid), eS ift wafyr. —
Dod) nein— glaube eS nid)t ! .. . Seft hin id) in

meinem SSorfafce. 3efct, wo meine 6eele ju leiben

vorbereitet ift, wirb mir minber fd)Wer baS 6djei*

ben. Du wirft mir Xxo\t . .

.

$ er. 9?em, 9Jh)rrt)a. Scb; bin bie Urfadje,

wenn aud) bie unfd)ulbige , biefeS fcijretflta)en

©turmeS, ber Dein £>erj bureb,wül)tt unb jerreißt.

3cb will nidjt , baß meine Dir verfaßte @egen*

wart Deinen ©efüblen länger (Einfalt tfyue.

SJtyrrfya, entweber fd)tägft Du fetbft ben (Eltern

ein Mittel vor , um Did) bem unerwiinfebten

SSunbe ju entstehen, ober beute nod) follft Du von

il)nen felbft gereue' grauftgeS Gmbe erfahren.

Dritter Stuftritt.

337t)trl)a.

9Wj! nicfyt ju meinen ©Item ; . . £öre micr) . .

.

(Sr fliegt von mir. . . Rimmel! SBaS fage id)

ibm ? 6d)nelt muß icb, nun ju (Surictea ;
nic^t

einen StugenMirf will er allein mit mir bleiben,.

Vierter auftritt

@uritlta, Sötyrr^a.

(Sur. Söofyin wenbeft Du Deine eifigen

(Schritte, meine fuße £od)ter ?

9Jh)r. 9Bo anberS als bei Dir fann id) Sroft

ftnben?3uDir famieb...

(Sur. 3d) beobad)tete Did) von ferne, Du
Weift, baß icf) Dieb, nie vertaffen fann unb wirft

eS mir wofyt verjeifyen. $ereuS fai) id) verftört

von Rinnen gießen unb Dieb fetbft ftnbe id) in

noeb fd)wereren Xrübftnn verfunfen. D meine



ATTO II, SGENA IV.

Liberamente il tuo pianto abbia sfogo

Entro il mio seno.

Mir. Ah! sì ; cara Euriclèa.

Io posso teco, almeno pianger. .
.
Sento

Scoppiarmi il cor dal pianto rattenuto. .

.

Eur. E in tale stato, o figlia, ognor venirne

All'imenèo persisti?

Mir. Il dolor pria

I Ucciderammi, spero . . . Ma no ;
breve

] Fia troppo il tempo ucciderammi poscia

I Ed in non multo. . . Morire, morire,

Sull'altro io bramo. . . e sol morire io merlo.

Eur. Mirra, altre furie il giovenil tuo petto

Squarciar non ponno in sì barbara guisa,

Fuor che furie d'amor. .

.

Mir. Ch'osi tu dirmi?

Qual ria menzogna?
Eur. Ah ! non crucciarti, prego,

Contro a me no. Già da gran tempo io'l penso :

Ma, se tanto ti spiace, a te più dirlo

Non mi ardirò. Deh! pur che almen tu meco

La libertà del piangere conservi?

Ne so ben s'io mei creda; anzi, alla madre

Io fortemente lo negai pur sempre. .

.

M'ir. Che sento ? oh ciel ! ne sospettava forse

Anch'essa?. ..

Eur. E chi, in veder giovin donzella

In tanta doglia, la cagion non slima

Esserne amore? Ah! il tuo dolor pur fosse

D'amar soltanto! alcun rimedio almeno

Vi avrebbe.— In questo crudel dubbio immersa

Già da gran tempo io stando, all'ara un giorno

Io ne venia della sublime nostra

Venere diva ; e con lagrime, e incensi,

E caldi preghi, e invaso cor, prostrata

Innanzi al santo simulacro, il nome
Tuo pronunziava...

Mir. Oimè ! Che ardir? che fosti ?

Venere.. Oh ciel!.. contro di me... Lo sdegno

Della implacabil Dea. . . Che dico ?. . Ahi lassa! . .

.

Inorridisco. . . tremo. .

.

Eur. È ver, mal feci :

La Dea sdegnava i voti miei; gli incensi!

Ardeano a stento, e in giù ritorto il fumo
Sovra il canuto mio capo cadeva.

Vuoi più? gli occhi alla immagine tremanti

Alzar mi attento, e da'suoi pie mi parve

Con minacciosi sguardi me cacciasse,

Oraibilmente di furore accesa,
La Diva stessa. Con tremuli passi,

Inorridata, esco del tempio. ... Io sento

Dal terrore arricciarmisi di nuovo
In ciò narrar le chiome.

Mir. E me pur fai

Rabbrividire, inorridir. Che osasti?

Nullo ornai de'celesti, a men la Diva
Terribil nostra, è da invocar per Mirra.

2. Ginizuif, 4. QiuittiU. i3

£od)ter, la$ bodj Deine Sbvcinen unauffyattfam
in meinen 33ufen fliegen.

9)h)r. Söobl fagft Du, meine Steuere; bei

Dir ift eS mir bo$ vergönnt ju weinen. SJcein

#erj fcfyeint mir vor ben lang unterbrüdten
Sbrànen berften . .

.

(Sur. Unb in folgern 3uftanbe beftefyft Du
uocb jum ^ocbjeitaltar ju treten, meine Höxter?

SRtyr. Der ©ctjmeq roirb mol)l mid) früher

tobten; fo hoffe idj. Unb boa) nein; su furj ift

noch bie 3citj boch tobten wirb er mich gewif
fpäter, unb in Äurjem. £) ftevben ! ftevben ! . .

.

nicbtè anbreS wüufcbe ich ; nicfytS anbreS verbiene

id) alo m ftevben.

(Sur. 9Jtyrrl)a, bie Furien, welche ©einen ju*

genbtid)en SSufen auf fo gvaufame 9frt jerflei*

fd)en, fónnen nur SiebeSfurien fein...

9Ji t) r. 2BaS errubnft Du Did) $u fagen ? (Sine

elenbe Suge ift eS ! . .

.

(Sur. D jürne mir nidjt, td) befchmöre Dtd) !

Sauge ift eS fd)on, bap idt)'è benfe , boch wenn eS

Dich fo beleibigt, werbe id) mir nimmer erbreiften

eS auS$ufpred)en. Sßenn Du nur fortan bei mir
nod) frei meinen barfft! Unb id) fannmtr felbft

nid)t fagen, ob id) eS glaube; fiel)' , sor Deiner
eigenen Cutter I)abe td) eS ftetS getäugnet.

Wt ty r. SßaSpreicb? Rimmel bahrte audj

fte r-ielleid)t ben 3weifet?

(Sur. Unb wer fann ein 9Jcdbchen in Deinen
fahren fo betrübt feben, ohne in ber Siebe ben

©rutti) ju fucfyen ? 2(d), Wdreft Du nur lieber

franf, baf man wenigftenS bafür ein Mittel

tt>üf te ;
— (SineS £ageS, nacbbem id) fdjon lange

von biefent graufamen 3weifet gemartert würbe,

näherte ich mid) bem 9(ltar ber 23enuS , unf'rer

erhabenen ©öttin , unb bort vor it)rem ^eiligen

(Sbenbitbe auf bie (Srbe geftredt, brannte ich ihr

2ßeit)raucb, unb unter ordnen betete id) mit 3n*
brunft, wdbrenb id) aus bei* gütle beS «£>erjenS

Deinen tarnen auSfpracb ...

SJfyr. 2BeJ)e mir ! 2öaS tfyatfi Du, SSerwe*

gene ? 3u SßenuS? ö, ber 3ornber unverföbntt*

d)en ©öttin laftet ferner auf mir . . . 2BaS fage

id)? 2Xd), ich. (Slenbe ! 3d) jittre... unb fdjaubre!..

(Sur. 3d) tt)at nicht wol)l , wafyr fpridjfi Du.
Die ©öttin oerfd)mäf)te mein ©ebet, !aum
brannte ber 2öeihraud) unbbie9vaud)fäule breite

ftd) nad) unten unb umnebelte mein graues

$aupt. 2ßaS mehr ? 211S icbmein jittembeSSUige

jum ©tanbbitbe ju ergeben wage, fd)eint mir, als

wenn bie ©öttin felbft mich mit brofyenbem SSlicfe

unb furchtbar zornentbrannt vonibvengüjjen ju*

rüdweiie. ©chaubernb trete id) roanfenben ©d)rit*

teS aus bem üempel. Sieb, je&t ; wo tch eS nur

erjähte, ftrdubt ftd) mir sor ©abreden baS «^aar.

5i)c i) r. Unb auc^ ich héc unb fd)aubere. 2ßaS

magteft Du? SQBiffe, baf man für ÜJtyrrlja feinen

ber Unfterblid)en, unb am menigften unfre furcht-'

bare ©öttin anrufen barf. 3ch bin von ben ©ot*



•4 $$lvV vl\2t.

Abbandonata io son dai Numi ; aperto

È il mio petto all'Erinni; essev'han sole

Possanza e seggio. . Ah! se liman pur l'ombra

Di pietà vera in te, fida Euriclèa,

Tu sola il puoi, trammi d'angoscia : è lento,

E lento troppo, ancorché immenso, il duolo.

Eur. Tremar mi fai— Che mai poss'io?

Mir. ../richieggo

Di abbreviar miei mali. A poco, a poco

Strugger tu vedi il mio misero corpo ;

Il mio languir miei genitori uccide;

Odiosa a me stessa, altrui dannosa

Scampar non posso : amor, pietà verace,

Fia'l procacciarmi morte; a te la chieggo

jEVr.Ohcielo!...arne?..Mi mancala parola...

La lena,. . . i sensi. .

.

Mir. Ah ! no ; davver non m'ami

.

Di pietade magnanima capace

11 tuo senile petto io mal credea. .

.

Eppur tu stessa, ne' miei teneri anni,

Tu gli alti avvisi a me insegnavi : io spesso

Udia da e come antepor 1' uom debba

Alla infamia la morte. Oimè ! che dico ? . . .
—

Ma tu non n'odi!. ..Immobil,. ..muta,... appena
Respiri! oh cielo!.. Or che ti dissi? io cieca

Dal dolore. . , . noi so : deh! mi perdona,

Deh ! madre mia seconda, in te ritorna.

Eur. ...Oh figlia! o figlia! ..Arne la morte
[chiedi?

La morte a me?
Mir. Non reputarmi ingrata;

Ne che il dolor de'mali miei mi tolga

Di que d'altrui pietade. —Estinta in Cipro

Non vuoi vedermi? in breve udrai tu dunque,

Ch'io ne pur viva pervenni in Epiro.

Eur. Alle orribili nozze andarne invano

Presumi adunque. Ai genitori il tutto

Corro a narrar.

Mir. Noi lare, o appien tu perdi

L'amor mio : deh! noi far; ten prego: in nome

Del tuo amor, ti scongiuro. A un cor dolente

Sfuggon parole a cui badar non vuoisi —
Basìante sfogo (a cui concesso il pari

Non ho giammai) mi è stato il pianger teco
;

E il parlar di mia doglia; in me già quindi

Addoppiato è il coraggio. — Ornai poch'ore

Mancane al nuzial rito solenne :

Statti al mio fianco sempre : andiamo : e intanto

Nel necessario alto proposto mio

Il vieppìi raffermarmi a te si aspetta.

Tu del tuo amor più che materno, e a un tempo

Giovar mi dèi del fido tuo consiglio.

Tu dèi far si eh' io saldamente afferri

Il partito che solo orrevol resta.

tern verfaffen. Sie drinnen fyaufen in meinem
SSufert, [te allein Ijerrfdjenunb thronen bort. Sieb,

wenn noci) ein Édjaitett roabven s3ftitleibenö in

Sir bleibt, treue (Suriclea, Su allein fannft mid)

von biefer Slngft befreien; mein ©djinerj, fo im*

ermefjlidj er ift, ift bod) ju langfam.
(Sur. Sumacbft mich, jittern... 2ßae fann ich?

äfttyr. 3d) verlange von Sir , bafj Su meine
Setben abturjeft. Su ftcbft biefen ftedjen Äörver
nadb unb nad)bal)infdnviuben, meine $ein tobtet

bie (Altern; mir felbft verbot, verberblid) meinen
Sieben, fann id)n iebt fortleben: eö ift ein Sie-

betfbtenft nnb ein Betauen wahren (Srbarmcnö,

bafj man mir ben £ob verfd)affe. 93on Sir ver?

lange id) ihn.

(Sur. «Rimmel! von mir? Sie Bunge ... bie

$raft, bie Sinne verfagen mir ben Sienft.

Wl \j x. $a ! gürmal)f, Sit tiebft mid) nid)t, unb
id) tdufd)te mid), a(ö id) Seinen greifen s-8ufen

etneo grofberjigen SDtitleibenö fäl)ig mahnte.

Sod)WaiftSueöfetbft, bieSumir in meinen jar*

kn 3al)ren fyofye Sefyren gabft; oft birte id) von

deinem s3Jtunbe, mie ber 9Jìenfd) ber Sd)anbe ben

£ob vorjiefyen fotlte! Sfdt), mene mir ! Sßaö fage

ich ?...3tber bu börft mid) nid)t? llnbemeglid)...

ftumm.... faum atfymeft Su nod)!... Rimmel!.
2Baé fagte id) Sir ? 3Bom Sd)tner$ verluenbet

metfiicb'ö nid)t meljr. D, verjeifye mir ! D meine

zweite s)Jhttter, fefyre bod) in Sieb felbft jurüd !

(Sur. D meine Tochter!... £od)ter ! Su ver*

langft von mir ben £ob !... Sen £ob von mir ?

sMi)x. Seide miebniebt beö Unbanfè; glaube

nid)t, ba£ ber Scbmeq meiner Seiben mid) für

jene Sinberer uncmvftnbtid) mad)e. — Su mtüft

in (Si)»ern mid) tobt nid)t fel)en ? Salb follft Sit

erfahren, baf id) lebenbig nid)ttn(Sviruöanfam.

(S u x- Umfonft mdbnft Su alfo ju biefer fd)au*

beruften <£>odjsett ju gel)en. 3u beinen ©Item
gel)e id) nnb entbede tljnen 2ltle8....

äft ij x. D, gebe nicl)t ! ?luf immer verlierft Sit

meine Siebe! (M)e nidjt l)in, icb befdjwöre Sid)
bei Seiner Siebe ! Oft entfliegen einem teibenben

Sergen fotebe Sßorte, bie mannid)tad)ten barf.—
3d) J)abe mit Sir gemeint, unb barin eine <Srl)o-

Iltng gefuuben, mie fte mir nie vergönnt ift; unb
nun, ba id) von meinen Seiben fprad), füt)le id)

meinen Tinti) verbovvelt. (So fehlen nur mein*

wenige fetunben &ur -Jpocbjeitfeier; bleibe bocl)

immer mir jus Seite. Sir gebübjt eS, mid) in*

befj in meinem notlnvenbigen erhabenen SBovfa&e

immer mebr jn befteirfen. Su muft mir mit
Seiner mel)r alö mütterlichen Siebe unb jugletd)

mit beinern treuen $Ratb,e beiftei)en, unb mich ba-

b. in bringen, bafj ich mic^ feft an baö einzige
SM\U

tei Hämmere, ba3 mir mit (S^rcn übrig bleibt.
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SGENA I.

CIN1RO, CECRI.

fec. Dubbio non v'ha ; benché non sia per

[anco
5 Venuto a noiPerèo, scontento appieno
i Fu dei sensi di Mirra. Ella non l'ama,

Certezza io n'ebbi; e andando ella a lai nozze,

Corre (pur troppo!) ad infaillibil morte.

Cin. Or, per ultima prova, udiam noi stessi

Dal di lei labro il vero. In nome tuo

Ingiunger già le ho fatto che a te venga
Nessun di noi forza vuol farle in somma :

Quanto l'amiamo, il sa ben ella, a cui

Non siam men cari noi. Ch'ella ornai chiuda

In ciò il suo core a noi, del tutto panni
Impossibile; a noi, diedi noi stessi,

Non che di se, la femmo arbitra e donna.
Cec. Ecco, ella viene: oh! mi par lieta alquanto;

E più fianco il suo passo... Ah! pur tornasse

Qual era ! al sol riapparirle in volto

Anco un lampo di gioja, in vita io tosto

Ritornata mi sento.

SCENA II.

CECRI, CINIRO, MIRRA.

Cec. Amata figlia,

Deh ! vieni a noi ; deh ! vieni.

Mir Oh ciel ! che veggo ?

Anco il padre!...

Cin. T'inoltra, unica nostra

Speranza e vita, inoltrati secura,

E non temere il mio paterno aspetto,

Più che non temi della madre. A udirti

Siam presti entrambi. Or del tuo fero stato

Se disvelarne la cagion di piace,

Vita ci dai ; ma, se il tacerla pure
Più ti giova o ti aggrada, anco tacerla,

Figlia, tu puoi ; che il tuo piacer fia il nostro.
Ad eternare il martial tuo nodo
Manca ornai sola un' ora; il tien ciascuno
Per certa cosa : ma, se pur tu fossi

Cangiata mai; se V incresces3e al core
La data fé; se la spontanea tua
Libera scelta or li spiacesse; ardisci,

Non temer cosa al mondo, a noi la svela.

Non sei tenuta a nulla; e noi primieri

Te ne sciogliam, noi stessi ; e, de te degno,
Generoso di scioglie anco Perèo.

Né di leggera vorrem noi tacciarti :

Anzi, creder ci giova che maturi
Pensier novelli a ciò ti astringali ora.

Da cagion ville esser non puoi tu mossa ;

(Srfter Stuftritt

ßtmiruS, GecriS.

(See. (Stiftung nicht geftattet ju jtoeifcltt»

SBiewobt aito) frettò noci) nicht surücffebrte,

SJtyrrtja'S SBorte [teilten Üjn nid)t jufrieben. ©te

liebt ihn nicht; baö ftebt flar »or mir, unb wenn
ftc btefen Sßunb fdjttejjt, gebt fie nur allsuficber

bem Xobe entgegen.

6 ^ n. 9Run (äffe un3, jum testen SÉerfùdje, bie

SBabrbeit aué ihrem eigenen SJhmbe boren. 3to

©einem tarnen lief id) ftc febon t)ierber entbiet

ten. Jteineö öonun3 will ihr 3wang antbunj [te

weipeö, bafte une nicht tnmber liebt. Unmöglich
febeint mir gan$ unb gar, bafü ftc uns jefct ihr

^er^er(d)liepe, wo wir ihr ü6er unfer, wie über

ihr öcbicffal, unumjcfyrdnfte ©ewatt liefen»

See. ©a föntntt fie, fie febeint mir froheren

ScutbeS , unb fixerer ift ihr «Schritt. D würbe

fie beeb wieber wie ftc war. (Sin $re üb enftrab l,

ber ihr 2lnttll3 buvcbbti£t, reicht fajon bin, mir
ein neues Seben'etnjufìojjen.

3 weit er Sluftritt

ßcm§, (5t)mru§, ^D?t>rr^a.

CS e c ©cliebte Tochter, fomm ju unS! o fomme !

93ct)i\ «Rimmel! was fet)e ich!... ben Sater
aud) !

(St)n. Stritt riaver, o ©u, unfere einige $off*
nung, unfer Seben, tritt getroft nur naiver unb
füvcl)te ntdjt beö SBaterS Slnbtitf mehr als jenen
©einer ÜRutter. Seibe ftel)en wir hier bereit ©ic|
anjuhöreu. 2öenn eS ©ir nur gefallt , une ben
©runb ©etneS peinlichen 3nftanbeS gtt offenbar

reu, fd)en?ft ©u une ein neues Sehen : febeint ©ir
boa) ratbjamer ober lieber ihn ju 'oerfdjweigen.

©u magft eS aueb r>erfd)weigen , £od)ter , Xün
©efallen fei aucl)baS unfrtge.— 3n einer fetunbe

foli (Suer el)elid)er SBunb auf ewig gefcbloffen

werben, eS glaubt fo Sebermann feft ; wenn ©u
©id) bod) anberSbefonnen, wenn ba3 gegebene

Sßort bem ^erjen reute, unb Dir ber äftünn mif*
fiele, ben ©u bod) freiwillig gewählt : o fmiebnur
kberjt, fürchte nid)tS auf ber 2Belt, enthülle unS
SllleS. ©u bift gu nichts gebunben; wir felbft finb

bie erften, bie ©id) loS[pred)en, unb, ©einer unir*

big, fvriebt ©id) $étèuS aud), großmütl)ig, tos.

Slucb nicht beS 2eict)tfinnS wollen wir ©ich jefe

ben, eS frommt une eher ^u glauben, baf ©id)
neue erwogene ©rünbe bewegen. (Sine niebrige

Urfacbe fann bie, weld)e ©iebbeftimmt, nicht



jß fflvxtUa.

L'indole nobil tua, gli alti tuo sensi,

E 1' amor tuo per noi, ci è nolo il tutto :

Di te, del sangue tuo cosa non degna,

JNè pur pensarla puoi. Tu dunque appieno

Adempì il voler tuo
;
purché felice

Tu tomi, e encor di tua letizia lieti

Tuoi genitor tu renda. Or, qual ch'ei sia

Quesio presente tuo voler, lo svela,

Come a fratelli, a noi.

Cec. Deh ! si tu il vedi ;

Né dal materno labro udisti mai
Più amoroso, più tenero, più mite

Parlar di questo.

Mir. . . .Havvi tormento al mondo,
Che al mio si agguagli?.

Mache fla? tu parliCec.

Sospirando infra te?

Cin. Lascia, deh ! lascia

Che il tuo cor ci favelli : altro linguaggio

Non adopriam noi teco. — Or via ; rispondi.

Mir. ...Signor...

Cin. Tumalcominci : atc non sono

Signor : padre son io : puoi tu chiamarmi
Con altro nome, o figlia?

Mir. Mirra, è questo

L'ultimo sforzo. — Alma, corraggio. .

.

Cec. Oh cielo!

Pailordi morte in volte... /
Mir. Arne!...
Cin. Ma donde.

Donde il tremar? del padre tuo ?

Mir. Non tremo . .

Parmi ;. . . od almen non tremerò più ornai,

Poiché ad udirmi or si pietosi state. —
L'unica vostra e troppo amata figlia

Son io, ben so, Goder d' ogni mia gioja,

E v' attristar d' ogni mio duol vi veggo ;

Ciò stesso il duol mi accresce. Oltre i contini

Del naturai dolore , il mio trascorre ;

invan lo ascondo, e a voi vorrei pur dirlo, . .

.

Ove il sapessi io stessa. Assai già pria

Ch' io fra l' nobile stuol de' proci illustri

Perèo scegliessi, in me cogli anni sempre
La fatai mia tristezza orrida era ita

Ogni di più crescendo. Irato un Nume,
Implacabile, ignoto, entro al mio petto

Si alberga, e quindi, ogni mia forza e vana
Contro alla forza sua. . . Credilo, o madre;
Forte, assai forte (ancor eh' io giovin sia)

Ebbi 1' animo, e l'ho : mia il debil corpo,

Egro ei soggiace ;. • • e a lenti pas>i in tomba
Andar mi sento. . - — Ogni mio poco e rado
Cibo mi è tosco : ognor mi sugge il sonno,
O con fantasmi di morte tremendi,
Più che il vegliar, mi dan mai tiro i sogni

;

Ne dì, né notte ;' io non trovo mai pace,
Ne riposo ne loco. Eppur sollievo

Nessuno io bramo e stimo, e aspetto, e chieggo,
Come rimedio unico mio, la morte.
Ma, per più mio supplicio, co'suoi lacci

Viva mi tien natura. Or me compiango,

(cin. Dein erhabene? ©emütf) , Dein ^odjftnn
linfe Deine Siebe nt uno, StlfeS ift uno funb.

5)u fömitefi ja nid)t einmal ettoaS benfen, wa?
Deiner unb Deine? Namen? uttWürbig Wäre.
So banble ganj nadj Deinem SBillen, wenn
Du nur wteber gtüdlid) baburcb wirft, unb
Deine? $rohfr.m? Deine (Sltern erfreuejì. Nur
fage unö nun, mobin Dein SBille gebe, Sage
e? un?, mie ju ©efcbwiftern.

See. Du jtehft e?, Sftiwrfea. 5lu? ben matter*
lichen Sippen flojj nie etnfanftcre? unb liebret-

djere? SQSort al? biefe?.

3)h)v. .. ©ibi e? bod) auf ber SBelt eine

Dual, bie ber mehligen gteid) fomme! .

.

(S e e. Sa? bebeutet bie?? Du fprid)ft leife ju

Dir felbft unb feufjefi ?

&\}\\. Saffe bod) Deinem «£>erjen freien Sauf,

f)aben mir bod) Dir felbft feine anbere Sprad)e
gehalten. Nun antworte.

SJÌ v r. . . £err . .

.

(Styn. Unved)t begtnnftDu; Dir nid)t§err bin

ich, ic£> bin Dir Q3ater. Äannft Du mict) mot)! bei

einem anbern Tanten nennen, bu, meine £ocl)ter?

Ülfttyr. D sDh)rrl)a, bie? ift Dein lehter Äampf !

— gaffe ÜÄuth, meine Seele . .

.

(See. Rimmel! £obc?btäffe überlebt ihr

Sintis !

Wtyu 9ftein2(ntti$,?

(Styn. äßoßer, woher bein SScbcn ? SBorbcm
SSater ? .

.

2J?pr. 3d) bzh nidjt . . e? febeint mir . ober

wcnkjften? werbe ich nicht mehr beben , ba 3br
mir fo liebreid) (Suer Shr teit)t. — 2£ohl bin id)

(Sure einzige unb ju geliebte £od)ter; ict) weif e?.

3d) febe, wie 3br (Sud) jeber meiner $reube er*

freut, unb an jebem meinen Kummer leibet, unb

bieg felbft erl)öl)t nod) meine dual. 9fteinScbmeri

überfteigt jebe natürliche ©renje. Umfonft will

ich il)n ^erbeblen unb ict) wollte itm Such enr*

beefen, . . . wo ich ihn felbft fannie. Sang nod)

t>orber icb $ereu? au? ber ebten Scbaar feiner

erlauchten Nebenbuhler error, war biefer üerberb*

liebe Xrübfinn in mir täglicb mit ben Salden

ßerangewacbjen. (Sin erzürnter, unüerföl)ntid)er,

unbefannter ©Ott l)auft in meinem Sufen, unb
meine Jvraft bleibt mad)tlo? gegen feine «Kraft

... D glaube e? mir, Butter, fo jung id) bin,

batte icb, unb Ijabe nod) eine ftarfe Seele $ boeb

ber fd)wacbe Körper erfieebt unb unterliegt. —
80 fühle icb, bafj id) mici) langsamen Schritte?

beut ©rabe nähere. 3ebe noch fo farge unb fettene

Spcife wirb mir 511 ©ift, ber Schlaf flieht mid)

ftet?, ober er quält mia) mit fcbrecflid)en träu-

men ioon £obgefpenftem unb ift mir härter al?

ba? SSacben. So weber £ag? nod) Nacht? finbe

ich %xkt>z, noch Nube, noci) Naft. Doch febne id)

mici) aud) nach feiner Erleichterung. Da? einzige

Heilmittel, ba? ich für fold)e? halte unb erwarte

unb hoffe, ift.,, ber £ob, 3u meiner größten Dual
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Or me stessa aborrisco : e pianto, e rabbia,

E pianto ancora ... È la vicenda questa,

Incessante, insoffribile feroce,

In cui miei giorni infelici trapasso. —
Ma che?. . • voi pur dell' orrendo mio stato

Piangete?... Oh madre amata!... entro il tuo

[seno

Ch'io, suggendo tue lagrime, conceda

Un bre sfogo anco alle mie ! . .

.

Cec Diletta

Figlia, chi può non piangere al tuo pianto?. .

Gin. Squarciare il cor mi sento da' suoi detti..

Ma in somma pur, che far si dee?. .

.

Mir. Bla in somma
(Deh ! mei credete) in mio pensier non cadde

Mai di attristarvi, ne di trarvi a vana

Pietà di me, coli' accennar mie fere

Non narrabili angosce. — Da che ferma,

Perèo scegliando, ebbi mia sorte io stessa,

Meno affannosa rimanermi parve,

Da prima, è ver; ma, quanto poi più il giorno

Del nodo indissolubil si appressava,

Vie più forti le smanie entro al mio cuore

Ridestavensi ; a tal, eh' io ben tre volte

Pregarvi osai di allontanarlo. In questi

Indugi io pur mi racquetava alquanto;

Ma, co! scemar del tempo ncrescea

Di mie furie la rabbia. Oggi son elle,

Con mia somma vergogna e dolor sommo,
Giunte al lor colmo al fin : ma sento aneli 'oggi

Che nel mio petto di lor possa han fatto

L' ultima prova. Oggi a Perèo son io

Sposa, o questo esser demmiil giorno estremo.

Cec. Che sento?. .. figlia!. .. Ealle ferali

[nozze

Ostinarti tu vuoi?. .

.

Cin. No, mai non fia.

Perèo non ami; e mal tuo grado, indarno,

Vuoi darti a lui . .

.

Mir . Deh ! non mi torre ad esso
;

dammi tosto a morte. . . È ver eh' io forse,

Quanto egli me, non 1' amo
;

. . . e ciò, neppure

io ben mei so. . . Credi ch'io assai Io estimo
;

E che nuil' uomo avrà mia destra al mondo,
S' egli non l'ha. Caro al mio core, io spero,

Perèo sarà, quanto il ciebb' esser; seco

Vivendo io fida e indivisibil sempre,

Egli in me pace, io spero, egli in me gioja

Tornar farà : cara e felice forse

Un giorno ancor mi fia la vita. Ah ! s'io

Finor non l'amo al par eh' ei merta, è colpa

Non di me, del mio slato ; in cui me stessa

Prima abborrisco. . . lo l'ho pur scelto : ed ora

Io di nuovo lo scelgo : io bramo, io chieggo
Lui solo. Oltre ogni dire, voi gradita

Era la scella mia : si compia or dunque,
Come il voleste, e come io 1' voglio, il tutto,

Poiché maggior del mio dolore io sono,

Siate! pur voi. Quanto il potrò più lieta,

3. BLnimg, 2. &uiixiti. in

Ijctlt mici) Me 9catur mit ujre.it SBanben art

baS Seben gefeffetf. SSatb grame id) nffer) ba*
rüber, halb r>erabfd)eue ich mich, fetbft ; jefct bin
id) ih Sìjràrien, je0t in SButl), jejjt in %ty&*
nenwieber. CDiefer ift ber ununterbrochene, uner*
fragliche, graufame 2Bect)feI, in bem id) meine un*
fetigen Sage jubringe. 2)odj Wie ?.... 3br auch"

weint über meinen fdjrecflicfyen 3nffanb ? £> ge*

liebte ^cutter, lafj' mich an beinern 23ufen beine

pferchten (äugen, unb gewähre sügteid) ben mei*
nigen freien #auf.

(See. ©etiebte Sochder, wer fanti über beine

Sbränen nicht weinen ?

(Styn. 3f)re Söorte serreifen mirbaS <£jerj...

©od) enbtid) fag'... was (oft man tbun ?

5Ä \) r. (Sud)' fag' icl) enblich (o glaubt eS mir !)

bafj eS mir nie in ben ©ebanfen tarn, (Sud) 511

betrüben, noch; in (Such burdj einen Slbrif? meiner
graufamenunfdqticl)en Dualen ein eitlem sDZitleib

ju erweden. (Seit bem Slugenblicfe, wo ich; bnrdj

gereue 2Bal)( mein SooS feftfefcte, bünlte eS mir
jwar leichter ju athmen; fo wie ftch aber bann
ber für ben unauflöslichen SSunb befummle £ag
nal)te, wad)te baS 3tafen in meiner SÖrufi wieber

ftärfer auf, fo bat? ich (Sud) mot)f breimal bat,

biefen £ag aufjufd)ieben. 3n biefer S&eile faßte

id) mich, wieber etwas : fo wie aber bie Seit um
war, flieg meiner gurien Söutlj wieber empor,

feilte finb fie §u meiner l)öd)\Un ©cbam unb
mein n höd)ften ©djmer^en auf il)ren ©ipfel ge*

fliegen ; bocl) fühle id) aud) t)eute, baf biefer ber

Ie|te Äampf ift, ben fie in meinem SBufen liefern.

Unb entweber bin id) heute 9ßereuS' Sßraut, ober

ift biefer Sag für mich ber lefcte.

(See. 2öaS t)öre ich;, Softer ! 2)u wittft wxi
biefer unl)eilyotten ^>ocf)jeit nid)t iaffen?

(Styn. ^ein, nimmermehr! 2)u liebft
s$ereuS

nicf)t, umfonft willft 2)u wiber beinen eignen

Sßitten 2)id) ihm geben.

9Jh)r. D reif midi nidjt *on it)m... ober gib

mir nur fdmell ben £ob... SBoljl liebe ich. ihn

oteu'eidjt nid)t fo feljr wie er mid) liebt... unb

felbft biefcö bin id) mir fauni bewußt, ©taube
mir, baf id) fehr in fehlte, unb baf fein Sftann

meine ^>anö i)aben folt, auf er gereue. (Sr wirb

meinem «Sperjen immer treuerer werben
, fo

mc eS fein jRed)t ift ; treu unb unjertrennlid) werbe

ich; an fetner ©ette leben, unbfo wirb er mir
ütetleicfyt ben ^rieben unb ben grofyftnn jurüdN

führen. 2Ber weif, ob mir baS Sehen ntdjteiiijt

aud) lieb unb gtücilid) werben wirb ! D, wenn
ich ihn nod) nicht fo liebe, wie er eS üerbient, nid)t

mein ift bie ©cfyutb, fie ift meines 3uftànbeS, ber

mid) mir felber yor bitten sert)aft macht... S^abc

ich, it)n bocl) felber erforen, unb je&t erföre ich, il)tt

nochmals 5 ihn witl ich, , ih,n attein »erlange id).

9)ceine äßaljl war (Sud) Überaue gefällig : nun fei

2tlleS erfüllt, wie 3f)r unb id) eS wollen. 2)a ict)

nun größer bin als mein 6a)mer j, feib 3fyr es

2
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Vengo in breve alle nozze : e voi beati

Ve ne terrete un giorno.

Cec. Oh! rara figlia!

Quanti mai pregi aduni!

Cin. Un po' mi acquela

Il tuo parlar; ma tremo. .

.

Mir. In me più forte

Tornar mi sento, in favellarvi . Appieno

Tornar, sì, posso di me stessa io donna,

(Ove i! voglian gii Dei) pur che soccorso

Voi paen prestiate.'

Cin. E qual soccorso?

Cec. Ah! parla

Tutto faremo.

Mir. Addolorarvi ancora

Io deggio. Udite. — Al travagliato petto,

E alla turbata ecra mia mente oppressa,

Alto rimedio or tia, di nuovi oggetti

La vista; e in ciò il più tosto, il miglior fia.

L'abbandonarvi foli ciel!) quanto a me costi,

Dir noi posso ; il diranno le mie lagrime,

Quand' io darovvi il terribil addio :

Se il potrò pur, senza cadere,. .. o madre,

Infra tue braccia estinta. . • Ma, s'io pure

Lasciar vi posso, il dì verrà, che a questo

Generoso mio sforzo, e vita, e pace,

E letizia dovrò.

Cec . Tu di lasciarci

Parli? e il vuoi tosto; e in un lo temi e il brami?

Ma qual fia mai?. .

.

Cin

.

Lasciarci? e a noi che resta,

Senza di te? Ben di Perèo tu poscia

Irne al padre dovrai ; ma intanto pria

Lieta con noi qui lungamente ancora. .

.

Mir. E s'io qui lieta esser per or non posso,

Vorreste voi qui pria morta vedermi,

Glie felice sapermi in stranio lido? —
Tosto, più o meno, il mio destili mi chiama

Nella reggia d'Epiro : ivi pur debbo

Con Perèo dimorarmi. A voi ritorno

Faremo un dì, quando il paterno scettro

Perèo terrà. Di molti figli et cari

Me lieta madre rivedrete in Cipro,

Se il concedono i Numi : e, qual più a grado

A voi sarà tra i figli miei, sostegno

Ve 1 lasceremo ai vostri anni canuti.

Così a questo bel regno erede avrete

Del sangue vostro
;
poiché a voi negato

Prokhan finor del miglior sesso i Numi.
Voi primi allor benedirete il giorno,

Che partir mi lasciate. — Al sol novello,

Deh! concedete, che le vele ai venti

Meco Perèo dispieghi. Io sento in cuore

Certo un presagio funesto che, dove

Il partir mi neghiate, (ahi lassa!) io preda

In questa reggia infausta oggi rimango
D'una invicibil sconosciuta possa -.

Che a voi per sempre io sto per esser tolta , .

.

auch. 3n Äurjcm erfdjehte tei) ntr $eier fo Reitet

als cö mir gegönnt ift, unb3br werbet (§udj einft

betrübet gtücrndj greifen.

See. D felteue Softer ! SBie reta) bift 2)u an
allen ßierben !

;

Si) n. 2)eine SQSorte Hingen mir ctrocuS beru^

Ijigenber j boa) gittere id).

M i; r. 3d) fühle, noie bie Äraft in mir jurütf*

fefyrt, wäbrcnb id) mit (Sud) rebe. 3a, ganj famt

id) nod) meiner fclbft wiet>cr mädjt'fg werben, wenn
eé bie ©ötter wollen, unb ir)r mir nur ju «£>itfe

fommt.
(Si)n. Unb weld)e £ilfe ?

(See. ©»rieb; wir werben 5ttfe3 tf)un.

Tt t) r. 3d) mufj nod) einmal (Sud) betrüben.—
£öret! 2)aö befte Scitici, um baS buvd)wül)fie

^erg unb ben franfen, ntebergefcblagetten ©eift

§u feilen, wirb ber 2Bed)fel ber ©egenftctnbe fein,

bie mid) umgeben; unb fo ie efycr, je beffer auch.

3d) »ermag (Surf) teiber nid)t ju fd)itberu, wie

febwer eS mir wirb, (Sud) su »erlaffen ; meine

Xfyrcinen fotten eö (Sud) fagen, wenn id) Sud) baö

furchtbare Sebewobt fagen werbe... wenn id) eö

werbe überfteben fönnen, oljne leblog in 2)eine

Sinne ju fallen, meine Butter. 2)od) wenn eS

mir möglid) wirb wn (Sud) gu taffen, eS wirb ber

Sag fommen an bem id) biefer großherzigen Sin*

ftrengung baS Beben wtb ben ^rieben unb meinen

grobfinn »erbanfen werbe.

(See S)u fprid)ft yonunferem ©Reiben ? Unb

rufjì ben Sag fyerbei ? Unb fürct)teft ihn unb

wünfd)eft it)n jugleid) ? 2)ocb warum ?...

(Si) n. 2)u fd)eiben ? Unb ohne 'Dieb was bleibt

uns übrig ? Sßßobl wirft 2)u fpäter |u gereue'

SSater sieben muffen; boeb früher nod) lange

mußt 2)u liier mit uns fröblid)....

SR ör. Unb wenn id) jc&t hier nicht frol) fein

Ann, wolltet 3br eher mich tobt hier feben, als

mieb auf fremben ©eftaben glürftieb wiffen? —
§rnl)er ober foäter ruft mid) mein ©cbidfat baio

inbas «ftönigSfyauS »on (SpiruS; ich mufj wobt

bort mit $ereu8 wohnen. SBir werben ju (Sud)

einft wieberfehren, wenn *ßereu3 beS 9Sater6

©cepter führen wirb. 3br fel)t mich bann in (S^

perrt wieber, wenn eö bie ©ötter gönnen, al$

OJtatiéc »ieler geliebter $tnber, unb baSjenige,

fcjaS unter 3bnen (Such am meiften lieb wirb, laffen

wir (Sud) bann atö ©tüfee (Surer greifen Xjaljre ju*

rüct ©o wirb bieg fd)öne 9teid) einen (Srben poit

(Eurem Stute haben, ba (Such bie ©ötter bisher

feinen ©proffenbeSbefferen @efd)ted)tS gönnten.

3br werbet bann, bie (Srjien. ben Sag fegnen, an

bem 3br mid) stehen ließt, ©o geftattet, t>aS $e*

reu§ mit ber neuen ©onne bie Stnfer liebte, unb

ich mit if)m. %$ fühle in meinem ^erjen eine

traurige Slbnung i>a$ wenn 3br mir i>k Slbreife

»erwehrt, id) beute in biefen fallen afe £>pfer

einer unbe5Wingtid)en,unbefannten
sBad)t bleibe,

baji ich Such balb auf immer eutriffeir werbe,,,.



ATTO III, SCENA III.

Deh ! voi pietosi, o al mio presagio fero

Crediate; o, all'egra fantasia dolente

Credendo, secondar piacciavi il mio

Errore. La mia vita, il mio destino

,

Ed anco (oh cielo ! io fremo) il destin vostro,

Dal mio partir, tutto, pur troppo! or pende.

Cec. Oh figlia ! . .

.

Cin. Ohimè ! Tremar ci fan tuoi detti.

Ma pur, quanto a te piace, appien si faccia.

Qual ch'esser possa il mio dolor, pria voglio

Non più vederti, che cosi vederti. —
E tu, dolce consorte, in pianto muta
Ti stai?... Consenti al suo desio?

Cec. Morirne

Fossi almen certa, come (ahi trista!) il sono

Di viver sempre in sconsolato pianto!...

Fosse almen vero un dì l'augurio fausto

Che dei rari nepoti ella ne accenna!...

Ma, poich' è tale il suo strano pensiero,

Pur ch'ella viva seguasi.

Mir. La vita,

Madre, or mi dai per la seconda volta.

Presta alle nozze io son fra un 'ora. Il tempo
Vel proverà, s'io v'ami; ancor che lieta

Io di lasciarvi appaja.— Ormi ritraggo

A mie stanze, der poco: asciutto affatto

Recar vo 'U ciglio all' ara; e al degno sposo

Venir gradita con serena fronte.

SCENA III.

CINÌRO , CECRI,

Cec. Miseri noi! misera figlia!...

Cin. Eppure
Di vederla ogni giorno più infelice,

No, non mi basta il core. Invan l'opporci...

Cec. Ohsposo!...io tremo che, ainostri occhi

[appena

Toltasi, il fero suo dolor la uccida.

Cin. Ai detti, agli atti, ai sguardi, anco ai sos-

piri.

Par che la invasi orribilmente alcuna
Sovrumana possanza.

Cec. ... Ah! ben conosco,
Cruda implacabil Venere, le atroci

Tue vendette. Scontare, ecco, a me fai,

In questa guisa, il mio parlar superbo.
Ma, la mia figlia era innocente; io sola...

Laudace io fui ; la iniqua, io sola. .

.

Cin. Oh cielo!

Che osasti mai contro alla Dea?...
Cec. Melassa!...

Odi il mio fallo, oCiniro. — In vedermi
Moglie adorata del più amabil sposo,
Del più avvenente infra i mortali, e madre
Per lui d'unica figlia (unica al mondo
Per leggiadria, beltà, modestia e senno)
Ebra, il confesso, di mia sorte, osava
Negar io sola a Venere gl' incensi
Vuoi più? folle, orgogliosa, a insania tanta

3. t&vdzìx^ 3. Qiniixitt. 19

DSbrliebreidjen ! ©d)enuber graitftgert 3lt)nung

©lauben, ober gebt wenigftenS ber ifranfen, tei*

benben ^Ijantajte nad), unb fügt (Sud) in meinen
3rrttntm. SÄein £eben, mein 6d)idfal unb aud)

— id) bebe c8 su fagen— bctè (Surige, Sttleö t)ängt

nur atlsuwafyr von meinem ©djeiben al.

(S e e. £> £od)ier !

(5 X) n. 2öel)e unS ! 2)eine ©orte machen une
gittern. 2)od), ba eè bir gefällt, fo fei eS. 2Bie

grof mein 6d)mers audj fei, efyer unti id) nimmer,
als fo, 3)id) fefyen. — Unb 3Du treue @efcil)rtin

verfiummeft aud) vor £t)reinen ? Sittigft 2>u in

toreri SBunfct) ?

See. Söareid) nur fo fid)ersu fterBen, afó id)

Sfritte fid)er bin, immer in troftlofen £f)tanen su

leben!... SOBenn ftd) nur wenigfienö bie ©lucfé*

afymmg betätigte, bie fie un£ von fo tfyeuren (Su*

fein vormalt. £>od) ba it?r feltfamer 5B3iUe bafyin

get)t; eè gefd)et)e, nur ano), baf fie lebe.

tylyx. ÜKuttcr, 2>u fd)enlft mir fefct sum swei*

tcn Ttak baö £eben. 3n einer ©tunbe bin id)

Sur $eier bereit. 2>ie ßeit wirb (Sud) lehren, ob

id) (Sud) liebe, wenn id) aud) fvot) (Sud) fd)eine,

weit id) (Sud) verlaffe. $lm siefye id) mid) auf

Jurje 3ett in mein ©emad) jurücf, id) Witt mit

gan§ ttoefettem Sluge girai Slltar treten unb mid)

bem würbigen Bräutigam mit fiterer ©tirne

Seigen.

dritter SCuftritt.

di)niru§, ßem§.

See. SÖef)' uns! wefye unferem $inbe! ;

(Si)n. 2)od) fyaìt'é mein £er§ nid)t langer aus,

fie von £ag su Sag ungtüdticfyer §u feiert. Um*
fon.fi wäre unfer äBiberftanb...

(S e c. SÄeitt ©emat, id) fürd)te, baf laum fte

unferen Slugen entrütft ift, it)r bumvfer ©ram fie

tobte.

(S \) n. (§6 fd)eint nad) it)ven SBorten, nad) ben

dürfen, nad) ben ©eberben unb felbft ben 6euf*

Sern, baf fie von irgenb einer übermenfd)lid)en,

fd)rerftid)en SDcad)t erfüttt fei.

(See. «^a ! ba lernte id), grattarne, utwerföljn*

lià)e SßenuS, beine greif lid)e SRadje. Stuf biefe

Sßetfe täft bu mid) jefct meine ftolsen SBorte ab*

büfen. 3)od) unfd)ulbig war mein Äinb, id) allein

war bie Xoltfül)ne, id) war bie frevelhafte, id)

allein...

(Si)n. Rimmel! 2Ba3 l^afi 3)u je gegen bie

©ötttn 2)id) unterftanben ?

(5 e c. £> mir Sinnen ! $öre, (StyniruS, meine

Sünbe. 3dj fai) mid), bie angebetete ©attin beS lie-

benötvürbigften üftannee, be3 ©dwnften unter i>m

©terbtid)en, id) fai) mid) Butter— burd) ttnt—
einer einsigen £od)ter, bie einjig an ©d)ont)eit,

Slnmutt), 33efd)eibenbeit unb ©eift in ber SBelt

ftanb : trunfen burd) ^od)mutl) ob mein SooS,

erbreiftete id) mid)ba, ber ©öttinbenSBeifyraucb,

i^ altein, su weigern, Skilift 5)u nod) me^e ?
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(Ahi sconsigliala !) io giunsi, che dal labro

,

Io sfuggir mi lasciava, che più gente
Tratta è di Grecia e d'Oriente ornai

Dalla famosa alta beltà di Mirra,

Che non mai tratta per l'addietro in Cipro
Dal sacro culto della Dea ne fosse.

Cin. Oh! che mi narri?...

Cec. Ecco, dal giorno in poi,

Mirra più pace non aver ; sua vita

E sua beltà, quäl debil cera al fuoco,

Lentamente distruggersi ; e niuu bene

Non v'esser più per noi. Che non fec'io,

P er placar poi la Dea? quanti non porsi

E preghi, e insensi, e pianti? indarno sempre.

£/«.Mal fest i, o donna; efu il tacermel, peggio;
Padre innocente appieno, io co' miei voti

Forse acquetar potea l'ira celeste:

E forse ancor (spero) il potrò. — Ma intanto,

Io pur di Mirra or nel pensier concorro:
Ben forza è torre, e senza indugio nullo,

Da quest' isola sacra il suo cospetto.

Chi sa? seguirla in altre parti forse

L'ira non vuol dell' oltraggiato Nume:
E quindi forse la infelice ìfglia,

Tal sentendo presagio ignòto in petto,

Tanto il partir desia, tanto ne spera. —
Ma, vien Perèo: ben venga: ei sol serbarci
Può la figlia col torcela.

Cec Oh destino!

SCENA IV.

CINIRO, PERÈO, GECRI.

Per. Tardo, tremante, irresoluto e pieno

Di mortai duol, voi mi vedete. Un fero

Contrasto è in me; pur, gentilezza e amore
Vero d'altrui, non di me stesso, ban vinto.

Men costerà la vita. Altro non duolmi,

Che il non poter, con util vostro almeno,

Spenderla ornai: ma 1' adorata Mirra
A morte io trarre, ah! no, non voglio. Il nodo
Fatai si rompa; e de' miei giorni a un tempo
Rompasi il filo.

Cin. Oh figlio!.... ancor ti appello

Di tal nome ; e il sarai tra breve, io spero.

Noi, dopo te, noi pure i sensi udimmo
Di Mirra : io seco, qual verace padre.
Tutto adoprai perch' ella appien seguisse
Usuo libero intento: ma più salda:
Che all'aure scoglio, ella si sta: te solo
E vuole, e chiede; e teme, chea lei tolto

Sii tu."- Gagion del suo dolore addurne
Ella stessa non sa: l'egra salute,

Che 1', effetto pria n' era, ornai n' è forse
La.cagion sola. Ma il suo duol profondo
Merta, qual eh' egli sia, pietà pur molta:
Ne sdegno alcuno in te desiar debb' ella,

Più che ne desti in noi. Sollievo dolce

ttlxa.

SBont Stolj fcettjört ging id) ut meinem SBaljn*

ftrnifo weit, bafl mir ba? SBortau? ben Sippen
entflot), e? söge mefyc Self itaci) Supern an?
©riedjenlcmb unb bem Often bie weltberühmte
Sd)önt)eit ÜWmrlja's, alo e$ je ber ©öttin diliger
2)icnft gebogen.

(Svn. Dl wa? crjälbft 2)u mir?...

(Scd). Unb fiel)! feit jenem Sage ftnbet

9Jcmrl)a feine 9iul)c, il)r Scben unb iljre ©d)ön*
I)eit fdjmetjen langfam, wie jarteö SÉBadjé beim
Seuer, bal)in, nichts gerate un? meljr jum ©lüde.
SBaö tfoat id) nidjt, um bic ©öttin ju verföljnen?

2Bic oft betete id), unb opferte unb weinte?
Smmer umfonfi !

6 yn. Unred)t tl>atft 3)u, SOBeib ; unb fdjlimmer
War e? nod), baj? 2)u eö mir verfcfymtegft. 2)er

ganj unfdwlbige SBater hätte vielleicht burdj fein

gleiten ben l)immlifd)en 3orn befänftigen tonnen :

unb nod) l)offe id), baf e? mir gelinge. — 2)od)

nun gel)e id) and) in -JDtyrrrja'e ©ebanfen ein
; c?

tl)ut wot)l 9cotl), bafj fie biefe Ijeitige Snfel, unb
olme2lu|fd)ub, »er tafle. SQSer weife?! 23ielleid)t

Wirb fie ber 3t>rn ber beteiligten ©öttin auf an*

bereu Ufern nic&t verfolgen, unb bie Unglücflidje,

bie eè, fiel) unbewuft, wo 1)1 afynt, wünfd)t viel*

leicht nurbefwegen fo fel)v von t>iev j:i jiefyen unb
madjt fid) bavon fo viele Hoffnungen. — 2)a

fömmt aber ^ereuö; er fei un? wtllfommen, er

allein lann un? bie Softer baburd) wal)ren, baj?

er fie un? entjier)t.

See. £> ©d)ictfat !

Vierter auftritt

ßtjniruS, ^emt§, ßeevis.

$er. Sangfamen, unfeften ©djrttteö, unent*

fd)loffeu unb voll töbiicr)er Slngft fel)t 3tyr mid) vor

(Sud) treten. (Sin fernerer Äampf martert mid);

bod) l)at ba?Sol)lwottenunbbieed)te Siebe juSln*

bereu geftegt. (S? wirb mir ba? Sebeu foften. 9cid)t?

bebauere icl) ìcd) babei, al? baf id) e? nid)t meljr

jü (Eurem SBortljeile opfern famt; aber id) roill bie

angebetete ÜJtyrrfya nietet §um Xobe führen. 3er*

riffen fei ber unfetige 33unb, unb e? serreife su*

gleid)'aud)" ber gaben meiner Sage.

6t)n. 9ftem ©ofm!.,. id) rufe 2)idj nod) bei

biefem tarnen, unb f)offe, baf 2)u e?wol)( in ber

£l)at fein wirft. Sind) wir f)örten, nact) 2)ir, bie

Meinung SDtyrrfya'?; id) wanbteal? ed)ter 23ater

Siile? bei ti)r an,bamit fie nur it)vem freien SQSiÜen

folge; bod) fie bet)arrt barauf, fefter al? ein gel*

fen gegen bie SBinbej fie will unb verlangt nur

£>id) ; fie fürd)tetnur, ia$ 5)u it)r entriffen wer*

beft. (Sincn ©runb ir>rer ©crjwermutf) mi$
fie §war felbft uid)t anzugeben, bod) ift vielleidjt

bie zerrüttete ©efunb^eit, bie früher eine golge ba*

von war, nunmehr i)k einzige Urfad)e geworben.

2)od) wie man and) il)ren tiefen ©cfymerj nenne,

er verbieut bod) immer viel 5Sftitleü>, unb Sto bar f|t

tf)x woI)l niajt mein: jürneu, al? wir ü^ürnen,



ATTO III , SCENA IV.

Tu del suo mal sarai : d' ognis uà speme
L' amor tuo forte, è base. Or, qual vuoi prova

Maggior dì questa? ai nuovo dì lasciarci

(Noi, che 1 amiam pur tanto !) ad ogni costo

Vuole ella stessa; e per ragion ne assegna,

L'esser più teco, il divenir più tua.

Per. Creder.deh, pure il potess' io! ma appunto
Questo partir sì subito.... Ohimè! tremo

Che in suo pensier disegni ella strumento.

Della sua morte farmi.

Cec. A te, Perèo,

Noi 1' affidiamo : il vuole oggi il destino.

Pur troppo qui, su gli occhi nostri, moria
G;idrìa se ostare al suo voler più a lungo

Cel sofférisse il core. In giovin mente
Grande ha possanza il variar gli oggetti.

Ogni tristo pensier deponi or dunque,

EW ti adopra in lei vieppiù far lieta.

La tua pristina gioja in volto chiama;

E, col non mai del suo dolor parlarle,

Vedrai che in lei presso a finir fia 1' duolo.

Per. Creder dunque poss' io, creder davvero
Che non mi abborre Mirra?

Cin. A me tu il puoi
Creder, deh ! sì. Qualti parlassi io dianzi,

Rimembra ; or son dai suo parlar convinto
Che, lungi d' esser de' suoi lai cagione,
Suo sol rimedio ella tue nozze estima. •

Dolcezza assai d' uopo è con essa ; e a tutto
Piegheiassi ella: Vanne ; e a lieta pompa
Disponti in breve-, e in un (pur troppo!) il tutto,
Per involarci al nuovo sol la figlia.

Anco disponi. Del gran tempio" all'ara,

A Cipro tutta in faccia andar non vuoisi;
Che il troppo lungo rito al partir ratto
Ostacol fora. In questa reggia, gl'inni
D'Imenèo cateremo.

Per. A vita appieno
Tornato m' hai. Volo; a momenti io riedo.

3. Clu£s*i0j 4. Quiititi. il

2)tf wirft ber fü£e Sr öfter ihrer Hebet fein; auf
3)eine ftarfe Zkbc baut ftd) il)re ganje Hoffnung.
SBiltft 3)u einen ftärleren S5etr>eiö bason fyaben ?

©te felbft »erlangt um jeben ^reté, unö, bie wir

fte fo febr lieben, am neuen borgen ju oerlaffen,

unb gibt a(3@runb an, t>a$ fie mehr mit 3)ir blei*

ben, mebr Dein fein will.

$er. könnte id) e3 nur aud) glauben! 3)odj

eben btefe plö£tid)e Slbreife... 2ld), icf) gittere, baj?

fte eö im 6inne führe, mich jum SBerfjeuge

ihrer SobeS ju machen.
(See. 2)ir, ^ereuö, vertrauen wir fte an; baö

6d)icffalbeifd)teö, beute. £ie würbe »or unferen

2lugen hier leiber tebloö fallen, wenn wir eS er*

tragen fönnten, ibrem Sßttten nod) länger ^u mU
bcrnel)en. 2)er SBecbfel ber ©egenftänbe übt auf

ein jugenbtid)e6 «£)eq einen großen (S'influì So
lege jeben büftereu ©ebanfen ab unb trad)tc nur

fte immer froijer ju mad)en. 9ìufe ben gewöhn*

ten greubenauébrud auf bein 2lntli£ jurüd , rebe

ju il)r nie mebr üon ibrem <5d)merje, unb £)u

wirft fe^en, ba^er in ihr nid)tmebr lange bauern

wirb.

$er. (Sofann id) glauben, fann id) eöwirHid)

glauben, ba$ micb SDtyrrfya nietjt »erabfebeuet?

@ 1) n. 93t
x

ir fannft 2)u e3 wohl glauben. 2)enfe

ber SBorte, bie icb »orfyer ju 2)it furaci); jei3t

aber bat mich ii)re Oxebe überzeugt, ba£ weit ent*

fernt, ia$ Du bie Urfaa)e il)rer Reiben wäreft, fte

biefe Hochzeit als baö einige Heilmittel für bie*

felben anficht. 9Jlan muß mit ihr au0net)tnenb

milb fein, unb fte wirb ftd) in 2ltle3 fügen. 3tet>

nun unb bereite 3)id) eilig jut froren geier unb

bereite ^ugteid) aud) leiber 9ltteö, um unö mit ber

morgigen 6onne bie Sodjtcr ju entführen. Une
Siemt cönid)tim2lngeftd)te»on ganj Si)üem jum
saltar beo großen Sempelö §u treten; bie ju lange

geier wäre ein ^)inberni§ für (Sure fd)nelle §lb*

reife. 3n biefer |>alte werben wir ^men'S @e*

fang anftimmen.

9ßer. 2)u baft mid) wieber in'3 Sehen gerufen.

3d) eile unb bin mit (Sud) gleich wieber.



22 i$lg*ri»a.

iJurtrr Jlufytg.

SCENA I.

EURICLÈA, MIRRA.

Mir. Si, pienamente in calma ornai tornata,

Cara Euriclèa; mi vedi; e lieta, quasi,

Del mio certo partire.

Eur. Ohimè! fia vero?. .

.

Solo ne andrai col tuo Perèo?. . . né trarli

Al fianco vuoi, non una pur di tante

Tue fide ancelle? E me da lor non scerni,

Che neppur me tu vuoi?. . . Di me che fia,

Se priva io resto della dolce figlia?

Solo in pensarvi, ohimè! morrir mi sento. .

.

Mir. Deh ! taci. . . Un di ritornerò. .

.

Eur. Deh! il voglia,

11 voglia il cielo ! Oh figlia amata ! . . . Ah! tale

Durezza in te, no, non credea : speralo

Avea pur sempre morirti al tuo fianco. •

.

Mir. S' io meco alcun di questa reggia trarre

Acconsentir poteva, eri tu sola,

Quellaclnochiestaavrei...Ma,inciòsonsalda..

Eur. E al nuovo di tu parti?. .

.

Mir. Al fin certezza

Dai genitor ne ottenni; e scior vedrammi
Da questo lido la nascente aurora.

Eur. Deh ! ti sio fausto il di !.. . Pur ch'io felice

Almen ti sappia ! . . «, Ella bene cruda gioja,

Questa che quasi ora in lasciarci mostri. .

.

Pur, se a te giova, io piangerò, ma mula
Con la dolente genitrice. .

.

Mir. Oh ! quale

Muovi tu assalto al mio mal fermo cuore?. .

.

Perchè sforzami al pianto?. .

.

Eur. E come il pianto

Celar poss' io?. . Quest' è l'ultima volta,

Ch' io ti vedo, e ti abbraccio. D' anni molti

Carca me lasci, e di dolor più assai

.

Al tuo tornar, se pur mai riedi, in tomba
Mi troverai : qualche lacrima, spero. .

.

Alla memoria. . . della tua Euriclèa. .

.

Almen darai ....

Mir . Deh ! . . . per pietà mi lascia
;

taci almeno.— Io tei comando; taci.

Essere ornai per tutti dura io deggio
;

Ed a me prima io 'l sono. — E giorno questo
Di gioja e nozze. Or, se tu mai mi amasti,

Aspra ed ultima prova oggi ten chieggo;
Frena il tuo pianto., e il mio.— Ma, già lo sposo
Venirne io veggio. Ogni dolor sia muto.

(Srfter auftritt,

(hinclea, 3Jtyvrl)a.

9)c \) r. Sa. 2)u ftcl)ft mid) wieber ganj beruhigt,

tfjeure (Euriclèa, unb faft fvol) über meine fixere

Stbfabjt

(Sur. 9(d), foli eé wal)r fein? Unb allein mit
^Deinem bereite mitlft 5)u jieljen? unb feine von
Seinen vielen treuen SJiägben mit Dir nehmen?
9cid)t einmal mid) nlmntft 2)u unter ü)nen ciuö?

2Du willft nid)t einmal mid)?... SQBaö wirb wot)t

auö mir Sinnen, wenn id) olme meine geliebte

2od)ter bleibe? £er ©ebaufe allein ift ber £ob
für mid).

SJhjr. D fdnveige... 3d) »erbe einft wieber*

feforen...

(Sur. D wollte cö nur ber Rimmel ! SDceinege*

liebte £od)ter, id) glaubte nie eine fold)e £arte in

2)ir jn ftnben ; Ijòffte id) bod) ftetö an Seiner

Seite ju ftevben.

9Jh)r. SÖBenn id) mid) felbft l)ätte baju bereben

fönnen Semanben au5 b'tefem $aufe mit mir ju

nehmen. Subiji bie einjige, bie id) verlangt I)ätte.

%Ux feft fieijt mein (Sntfcbluf .

(Sur. Unb 2)u jtefyfi mit bem näcfyften 3Ror#

gen ab?

Wlijx. 3d) erhielt enbtidj ©ewif fjeit barüber

von ben (Eltern, unb bie 9Jcorgenrötf)e wirb mid)

bei il)rem Stuf»ad)en biefeö Ufer verlaffen feben.

(Sur. £>, möge biefer Sag <£ml bir bringen!

2)af id) bidj wenigfienS glütflid) wiffe! (Seift

wol)l eine graufame greube, bie 2)u jefct jeigft, wo
2)u une verläf tj bod) wenn es3 5)ir fo frommt...

id) werbe lautlos mit ber betr übten SSKutter weinen.

50c i)r. £> warum ftürmft2)ubie$ fcfjtt>aa)e«£jerj

fo heftig an ? SÖSarum jwingft 3)u mid) ju weinen?

(Sur. 2öie fann id) aber meine Spänen ver*

bergen? (Sé ift bag lefete 9Jcal, ba£ id) biet) felje

unb umfaffe.
s3Jcid) läft 5)u bter von Sllter unb

nod) mein* von ©d)merjen gebeugt. SSei Seiner

Diüdfefyr, fottteft 25u jawieberlebren, wirft 2)u

mid) im ©rabe ftnben, unb bann wirft 2)u wobl,

fo l)offe ta), bem Stnbenlen ©einer (Suriclea eine

SHjräne febenfen.

9)c \) x. D l)abe (Erbarmen mit mir unb vertaf

mid) — ober wenigftené fdjweige. 3dj befehle

e3 bir, fd)Weig ! 3d) muf mid) von nun an ge*

gen Siile fyart geigen 5 bin id)'£ bod) juerji gegen

mici) felbft. — §eute ift ein Sag ber greuben unb

ber «£>od)jeit. D, wenn 2)u mid) je geliebt fyaft,

gib mir biefen legten fdjmerjljaften beweis, ben

id) von bir verlange : balte Seine Sfjxanen ein...

unb aud) bie meinigen... — Sod) ba felje id)

febon ben Bräutigam fommen, (Sé verftumme

jeber 6d)tner§ !



ATTO IV, SCENA IL

SCENA II.

PERÈO, MIRRA, EURICLEA.

Per. D'inaspettata gioja hammi ricolmo,

Mirra, il tuo genitore: ei stesso, lieto,

Il mio destin, eh' io tremando aspettava,

Annunziommi felice. Ai cenni tuoi

Preste saranno al nuovo albòr mi vele,

Poiché tu il vuoi così. Piacemi almeno

Che vi acconsentan placidi e contenti

I genitori tuoi : per me non altra

Gioja esser può, che di appagar tua brame.

Mir. Si, dolce sposo ; eh' io già tal ti appello
;

Se cosa io mai ferventemente al mondo
Biamai, di partir teco al nuovo sole

Tutla ardo, e il voglio. 11 ritrovarmi io tosto

Sol con te; non più vedermi intorno

Nullo dei tanti oggetti a lungo stati

Testimon del mio pianto, e cagion forse;

II solcar nuovi mari, e a nuovi regni

Irne approdando; aura novella e pura

Respirare, e tuttor trovarmi al fianco

Pien di gioja e d'amore un tanto sposo;

Tutto, in breve, son certa, appien mi debbe
Quella dì pria tornare. Allor sarotti

Meno increscevol, spero. Aver t'e d' uopo
Pietate intanto alcuna del mio slato;

Ma, non fia lunga; accertati. Il mio duolo,

Se tu non mai men parli, in breve svelto

Fia da radice. Deh ! non la paterna
Lasciata reggia, e non gli orbati e mesti

Miei genitori, ne cosa, In somma, alcuna

Delle già mie, tu mai, ne limembrarmi
Dèi, ne pur mai no marmele. Fia questo
Rimedio, il sol, che asciugherà per sempre
Il mio finor perenne orribii pianto.

Cer. Strano, inaudito è il tuo disegno, o Mirra!

Deh ! voglia il ciel.ch'ei non rincresca un giorno.

Pur benché in cor lusinga ornai non m' entri

D' esserti caro, in pensier son fermo
Di compier ciecamente ogni tua brama.
Ove poi voglia il mio fatai destino

Ch' io mai non merti 1' amor tuo, la vita.

Che per te sola io serbo (questa vita,

Cui tolta io già di propria man mi avrei,

S' oggi perderti affatto erami forza)

Questa mia vita per sempre consacro
Al tuo dolore, poiché a ciò mi ai scelto.

A pianger teco, ove tu il brami; a farti

Tra giuochi e feste il tuo cordoglio eil tempo
Ingannar, se a te giova ; a porre in opra,

A prevenir tutti i desìfi tuoi;

A mostrarmiti ognor, qual più mi vogli,

Sposo, amico, fratello, amante o servo;

Ecco, a qu'ant' io son presto: e in ciò soltanto

La mia gloria fia posta e l'esser mio.

Se non potrai me poscia amar tu mai,
Panni esser certo che odiarmi almeno
Neppur potrai.

Mir. Che parli tu ? Deh ! meglio
Mirra e te stesso in un conosci e apprezza.

4. Ottrtsit^ 2. QLniixxit. 25

3wetter auftritt. ;

tfercuS, SJtyrrlja , ©uriclra.

^er. SJtyrrfja, Sein 93ater Ijat mici) mit einet

unerwarteten $reube erfüllt; er felbft fünbigte
mir beiter mein ghtcfIid)e8 Schief(al an, wätyrenb
id) e3 jüternb erwartete. SSÄeine ©egei werben
mit Sageäanbrud) Seiner 2öinfe fjarren, ba Su
c3 fo willft. de troftet mid) wenigfteng, baj? Seine
©Item rnbig unb jufneben ba^u einwilligen; ich

fel&ft fanti fein anbetet Vergnügen entöfinben
als Seinen 3£ünfd)en ju willfahren.

2D? i) r. 3a, mein ©ernat, fo nenne td)Sicb febon;

wenn id) je etwaö auf ber SBelt Jjeifj begehrte, fo

brenne id) je&t »or Segierbe, mit Sir am mor>
genben Sage »cm fyfer 31t jiefyen. Wlify mit Sir
allein ftnben, feinen mel)r »on ben »ielen @egen<
ftdnbeit um mid) feiert, bie fo lange beugen mei*
ner Sbjctnen nnb öielleid)t and) iì)re Urfacbe io&*

reit; neue Speere burebfebneiben nnb an neue
Ufer lanben, eine uttgewolmie frifebe 8uftfd)ö>fen
unb an meiner ©eite immer fold) einen liebe*

unb freubeoollen ©emal ftnben : 2Hk3 ba6, idj

bin'6 gewif? mufj mid) in Äurjcm. bie wieber

machen, bie id) früher war nnb bann werbe id) Sir
minber unlieb erfreuten. Su mufH inbeffeit mit
meinem Buftanbe (Erbarmen fyaben, bod) niebi auf
lange, glaube mir. sBein Kummer, wenn Su
mir nur nie baoon fyrid)ft, wirb bié jur Söur^et
in mir »erfd)Winben. 9cid)t be§ SSaterfauféè, baé
id) »erlaffe, nid)t ber trauernben beraubten Altern,
öon niebtö in einem Sßorte »on allem m$ mir
einft angehörte, muft Su »or mir gebenfen;
nod) mir fte nennen. SieS wirb baö einzige Wlit*
tei fein, baé meine bisher untterftegbaren gräf*
lieben £l)ränen auf immer troefnen wirb.

^ er. ©eltfant unb unerhört fiingt Sein SSor*

fjaben, SJtyrrlja. @ebe eS ber Rimmel, ba£ Su
e§ nie bereueft. Sod) wiewofyt bie Hoffnung, Sir
je tbeuer §u werben ben Sßeg ju meinem «iperjen

niebt ftnbet, Un id) bod) feft entfebtoffen, jebem
Seiner SBünfcbeblinblingg ju wiüfabrcn. 2ßo eö
bann mein uttbeibolteè ©cbicffal wollte baf id)

Seine £iebe nie üerbtenen foli, bieé mein Seben,
baö icl) nur für Sieb, noci) wabre, biefeé 2 eben,
baé id) mir mit eigener £anb fd)on genommen
l)ätte, wenn id) Sieb beute l)äüe burd)au3 »er*
lieren fotten, e» fei nun bann auf ewig Seinen
6cbmertett geweibi, ba Su mid) baju erlafeft.

SÖetnen will io] mit Sir, wenn es Sir gefällt, bie

©orgen unb bie 3ett will id) Sir, wenn'ö Sir
frontini in ©fielen unb geftlid)feiten »ertänbeln;
alle Seine 2öünfd)e will icl) erraten unb er füllen,
id) will iwd) Seiner Sufi Bräutigam, greuub,
Sruber, SHebbaber, ja felbft JtuecbtSir fein. <5iet)\

moju id) bereit bin, fiel)', worin id) meinen 9?ut)m,
unb mein Safein feigen will! Sßenn Sn mid)
aud) fyäter nie wirft lieben fönnen, mir bünft'ö

fafì ftd)er, bajì Su mici) bod) wenigftené nid)t

wirft baffen fonnen.

9J?i)r. 2ßa3 fprid)ftSu! D lerne boeb Wl^xfa
nnb Sieb fetber jugleicb beffer f'enncn. 3u Sdueit



«4 fi^t*

Alle tante tue doti amor sì immenso
V aggiungi tu, che di ben altro oggetto,

Ch' io nel son, ti fa degno. Amor sue fiamme
Porrammi in cor tosto che sgombro ei l'abbia

Dal pianto appieno. Indubitabil prova
Abbine, ed ampia, oggi in veder eh' io scelgo

D'ogni mio mal te sanator pietoso;

Ch' io stimo te, eh' io ad alta voee appello,

Perèo, te sol Iiberator mio vcio.

Per. D'alta gioja or m'infiammi: il tuo bel labro

Tanto mai non mi disse: entro al mio core

Stanno in note di fuoco omia scolpiti

Questi tuoi dolci accenti. — Ecco venirne
Già i sacerdoti, e la festosa turba

E i cari nostri genitori. sposa,

Deb ! questo istante a te davver sia fausto,

Come il più bello è me del viver mio !

SCENA UT.

Sacerdoti coro di Fanciulli, Donzelle e Vec-

chi, CINIRO, CECRI, popolo, MIRRA, PERÈO,
EURICLEA.

Cin. Amati figli, augurio lieto io traggo
Dal vedervi precedere a noi lutti

Al sacro rito. In sul tuo viso è sculta,

Perèo la gioja ; e della figlia io veggo
Fermo e sereno anco l'aspetto. 1 numi
Certo abbiamo propizj. — in copia incensi
Fumino or dunque in sulli eretti altari;

E, per far vie più miti a noi gli Dèi,

Schiudasi il canto ; al ciel rimbombin grati

I devoti inni vostri alti sonanti.

Coro*) ,, tu, che noi mortali egri conforte,

,, Fra tei d'Amor, dolce Imeneo, bel Nume,
,, Deh! fausto scendi ;

— e del tuo puro lume
,, Fra i lieti sposi accendi

,, Fiamma cui nulla estingua, altro chemorte.

—

Coro. „ De' nodi tuoi, bello Imenèogiocondo,
„ Stringi la degna coppia unica al mondo.

Eur. Figlia che fia? tu tremi?... oh cielo!...

Mir- [Taci,

Deh ! taci...

Eur. Eppur..,

Mir. No, non è ver
;
non tremo.

—

Coro. ,, d'Imenèo e d'Amor madre sublime,

,,0 tra le Dive Diva.

,, Alla cui possa nulla possa è viva;

,, Venere, deh ! fausta agli sposi arridi

,, Dalle olimpiche cime,

„ Se sacri mai ti fur di Cipro i lidi.

Cec. Figlia, deh! sì; della possente nostra
Diva, tu sempre umil ... Ma che? ti cangi
Tutta d'aspetto?. . . Ohimè! vacilli? e appena
Sui pie tremanti?..

.

Mir. Ah ! per pietà, coi delti -

Non cimentar la mia costanza, o made !

Del sembiante non so ; . . . ma il cor, la mente,
Salda stonimi, immutabile.

*) Ore il coro non cantasse, precederà ad ogni stanza una
breve sinfonia al'e parole che stanno per recitarsi poi.

rix«.

ütclett ©atJen fùgff Su cine ungemeffenc Siebe,

weiche ve-obi etneo befferai ©egenftanbeö roiirbig

fdjetnt. 2)ie Siebe tìoirb iC)vc ©tut in meinem
«£>er$ett aud) anfachen, fobalb fremir bie ütfyrcmett

»oftenbS barano oerfdjeucbt bat. (§3 fei Str ciit

unzweifelhafter nnb reict)tid)er 33efteté bawm, ju

feben, une icì) Sid) jum milbcoollcn «getter alter

meiner liebet erforen, it>ie ich Sieb fcbcìtjc, unb
Sidj, 9ßereuö, mit lauter Stimme ale meinen
einzigen wahren Ketter anrufe.

^|3 e r.Tu entflamm ft nttcfcmm mit IjofyerÜBon*

nc; nie fagten mir Seine fd)öncn kippen fo viel;

biefe fußen Saute finb nun inglammcnfd)rift auf
meinem fersen eingegraben.— €ieb',ba fommeit

bie ^ßriefter jebon, unb baS jubelnbe &>olf, unb

unfere treueren (Eltern. £> meine Sßraut! sD?öge

Sir biefer Stitgenblict heilbringenb fein, fo wie er

für midj ber fdjönfte meines Sebenö ift.

dritter Stuftritt,

^riefter. Gfyörc oon ÄinDevn, 'Diäfrctycn unc> ©reifen,

tinmruS, &ccri3, Sßolf , ìJh;rrl}a, Sbercili?, G'urielca.

(Stylt, ©eliebte Äinber, eö'ift mir ein frobeä

SBorjcicben, ba£ tcb fel)e, wie 3br unö Stilen hier*

ber jur heiligen .£>anblung »oraneiltet. Stuf Sei-

nem S(ngefid)te matt ftcb, peretta, bie greube,

unb aud) ber £od)tcr Stnttih fct>c icü> gefaxt unb
heiter. Sie ©ötter finb unSftcber holb.— Sajjtmm
ben Sßeibraucb auf ben gebrachten SUtärcrtrcicblidj

bamtofen; ftimmt ben ©efang an, ber unö bie

©ötter noct) geneigter mad)t unb lafjt bie Ijochflin*

genbe finite bis um Rimmel gefallig wiber*

fet) allen.

61) o r. £) Su, ber Su unö traut"e Sterblichen

iröfteft, Stm or3 ©ruber, fü^er^men, bolber ©ott,

fteige ju uns geneigt t)erab unb jünbc mit Seiner

reinen gacfel in beut froren $aare eine flamme
an, bie ber £ob allein löfcfyen tonne.

(St) or. Umfchling mit beuten Sanben, botber,

fröhlicher £n)men, bie$ würbige unb in ber SBelt

einige 5(3aar.

(Sur. Softer, roaö l)a\t bu? Su jitterft, o

Rimmel!
9Jci)r. D fd)Weig' nur, fdjweig'!

(§ur. Unb boeb...

9JÌ \) r. Stein, eö ift nid)t wafyr ;
icb jittre nicht.

(5 1) o r. D Su, SlmorS unb Rutene erhabene

9Jtutter,Su@öttin unter ben ©Óttinnen »or beren

9Jcacbt iebe anbere straft erlifebt, o ißenue, läc&le

boct) geneigtbaö Bräutpaar »onDhmtpuS ©ipfel

an,wenn)eSirba3ci)prifcbe@eftabegewcü)twar.

(See. D ja, meine Softer, immer mufjt Su in

Scmutf) »or ber mächtigen ©öttin... Socb Sit

weebfetft »löhlid) bie garbe ? Su fcbroanfjì unb

faum tannftSu Siel) auf ben bebenben Seinen...

•>Dc»r. ©ei mitleibig, meine ÜJJhttter, unbfe&e

nicht mit Seinen SBorten meine Stanbbafttgfeit

auf fo eine *JJrobe. 3d) weif nichts »on meinem
Stngeftcbtc; boeb baè «g>er§ unb ber Söitte finb feft

unb unerfcl)ütterHa),



ATTO IV, SCENA IV.

Ew. Per essa

Morir mi sento.

Per. Ohimè! vieppiù turbarsi

La veggo in volto?.. .Oh qual tremor mi assale!—

Coro. " La pura Fe, l'eterna alma Concordia,

,, Abbian lor tempio degli sposi in petto
;

,, E indarno sempre la infernale Aletto,

,,Con le orribili suore,

,, Assalto muova di sue negre tede

,,A1 foite intatto coi e

„ Dell'alta sposa — che ogni laude eccede :

,,E, invan rabbiosa,

,,Sè stessa roda la feral Discordia. .

.

Mir. Che dite voi ? già nel mio cor, già tutte

Le Furie ho in me tremende. Eccole; interno

Col vipereo flagello e l'atre faci

Stan le rabide Erinni : ecco quai merta

Questo imenèo le faci. .

.

Ciri. Oh! ciel che ascolto?
' Cec. Figlia, ohimè! tu vaneggi...

Per. Oh infauste nozze!

Non fia, no mai.. .

Mir. — Ma che? già taccion gl'inni?.. -

Chi al sen mi stringe? Ove son io? Che dissi?

Son ia già sposa ? ^h.mè ! . .

.

Per. Sposa non sei,

Mirra ; né mai tu di Perèo, tei giuro,

Sposa sarai. Le agitatrici Erinni,

Minori no, ma dalle tue diverse,

Mi squarcian pure il cuore. Al mondo intero

Favola ornai mi testi, ed a me stesso

Più insoflìibil, che. a te : non io per tanto

Farti voglio infelice. Appien tradita,

Mal tuo grado, ti sei : tutto traluce

L'invincibile tuo lungo ribrezzo

Che per me nutrì. OÌi noi felici entrambi,

Che ti tradisti in tempo ! Ornai disciolta

Sei dal richiesto ed abborrito giogo.

Salva e libera sei. Per sempre io tolgo

Dagli occhi tuoi quest' odioso aspetto. .

.

Paga e lieta vo' farti. . . Infra brev'ora

Qual resti scampo a chi te perde udrai

.

SCENA IV.

C1NIRO, MIRRA, CECR1, EUR1CLEA,

sacerdoti, coro, popolo.

Cin. Contaminato è il rito ; ogni solenne

Pompa ornai cessi, o taccian gl' inni. Altrove

Itene intanto, o sacerdoti. Io voglio

(Misero padre!) almen pianger non visto.

SCENA V.

CINIRO, MIRRA, CECRI, EURICLEA.

Eur . Mirra, più presso a morte assai che a vita

Stassi : il vedete, eh' io a stento la reggo ?

Oh figlia!...

Cin. Donne, a sé medesma in preda
Costei si lasci e alle sue furie inique.

Duro, crudel, mal grado mio, mi ha fatto

4. gUtfcug, 4. &ì\itnit. a5

(Sur. £) id) fterbe an tfyrer Statt !

*ß e r. Sßebe mir ! ibr Slnttift wirb immer mdjr
»erftörrt. £> welch ein (Scbaubern fajjt micb!

(S b o r. 2)ie reine Sreue unì) bie ewige (§intrad)t

mögen ftd) in ber SSerlobten SSruft ihre Tempel
bauen; unt> Sllecto, bie ^öttifdje, »erfuebe eö im#
mer »ergebene, fammi ihren graufigen ©dm)e*
ftern, ba$ fiarfe, ungetroffene -Jperj ber über jebeS

Sob erhabenen Sraut mit ihren fdjroarjen gadefa
anntftürmen, unb umfonft nage wutbentbrannt

an ftd) felbfi bie »crberblid)e3wietracbt...

ÜK »r. 2Ba8 fagt 3l)r ba ? £iefcbredlid)en gu*
rieri, [te finb febon alle in meinen Sßufeneinge*

jogen, ba finb fte : fiel), bie wütbigen (Srrinnèn,

wie fte mici) mit ber 6ci)iangengeif et unb ben bù*

ftern gadetn nmfreifen; ba! biefe finto wohl bie

gacfeln, welche biefer £)t)men nerbient !...

Si)n. ©ötter! »aé höre id)?

(See. Socbter, Su fafetft !

$er. D unfelige ipoebseit! üftein, nimmer*
mehr werbe ich...

9Jh)rr. 2Ba3 geljt bier »or! (Schweigen febon

bie ©efänge? 2Ber brüd't micb an feinen SSufen ?

2öo bin id) ? SBaS fagte ich ? Sin ich (d)on feine

Sraut?2ßebmir?
^er. 2)u bift nidjtSraut, 9Jt>:rl)a; unbnim*

mer, ba3 fd)wöre icb^ir, wirft 3)u bereue' Sraut

fein. Slucb mein ^>erj ifi »on tobenben Furien

burcbwühlt, welche, wenn aud) »on ben Peinigen

»erfebieben, nidyt mirib'er mächtig finb. 2)urd) Qid)

bin id) nun bie gäbet ber ganzen 2Belt, bin mir

felbft uod) unerträglicher al6 CDtr geworben; bod)

beth»egenfottfi3)uburcb micbnicb^unglüdlid) wer*

ben. 3)u baft2)id)wiber Seinen SBiUen »otlenbö

»erratben; ber unüberwmblicbe 2lbfd)eu, ben 3)u

fo lauge gegen micb nabrft, leuchtet nun »ollenbö

burd). D, wohl un£ Seiben, toafi Su sur 3eit

25td) noch »errietbfi ! 9hm bifi Sit »om^oebe ge*

löst, ba<3 Su »erlangteft, unb bod) »erabfebeuteft,

Sit bift gerettet unb bifi frei. SJteinett. »erbeten

Slnblid entjiebe ich beinen Singen auf immer, Su
follft frof) unb aufrieben fein... 3n fur^er SBeile

foitfi Su aua) erfahren, welcher 2Beg bem übrig

bleibe, ber Sieb »erliert.

Vierter Stuftritt.
£t)niru§

;
SJtyrr&a, ($em§, ©uriclca, ^rieftcr, ßt)or,

föolf.

(Styn. (Sntweibtift ber heilige Sienft; mad)tje«

bem feierlichen ©erränge ein (Snbe; lajìt bie ©e*

fange fd)Weigen ! SSeicbt 3t)r auch, ^riefier! Un*

glüdfeliger Ikter, will ich wenigftene ungefeben

Weinen.

fünfter Sluftriti.

ßtjnirue, Wi)rrt)a, ßccri§, ©«ride*

(Sur. Wlyxxlja ifi bem Sobe näfjer, als bem

mm. ®el)t 3br, wie id) fte faum aufregt

Ijatten fann? D meine Socbter !...

6t) n. 2ßeiber,übertaj3t ©ie fieb fetbfiunb ihren

»errud)ten gurien. 6ie t>at micb mit ihrer uner*

f)örten Seife gegen meine© ewol)nbeit hart unb
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Con gl'inauditi modi suoi : pietade

Più non ne sento. Ella, all'aitar venirne,

Contra il voler dei genitori quasi,

Ella stessa il voleva : e sol per trarci

A tal nostr' onta e sua?. . . Pietosa troppo,

Delusa madre, lasciala : se pria

Noi severi non fummo, e giunto il giorno
D'esserlo al fine.

i

Mir. È ver : Ci n irò meco
Iaesorabil sia; nuli' altro io bramo;
Nuli' altro io voglio. Ei terminar può solo

D' una infelice sua figlia non degna
I martir tutti.— Entro al mio petto vibra
Quella che al fianco cingi ultrice spada :

Tu questa vita misera, abbonita.,
Davi a me già ; tu me la logli : ed ecco
E' ultimo dono ond'io li prego. . . Ah! pensa

;

Che se tu stesso e di tua propria mano
Me non uccidi, a morir della mia
Ornai mi serbi, ed anull'altro.

Cin. Oh figlia!...

Cec.Oh parole ! Oh dolor ! . . .Deh ! tu sei padre :

Padre tu sei;.. . perchè innasparla?... Or forse

Non è abbastanza misera ? Ben vedi,

Mal di se stessa è donna; ad ogni instante
Fuor di sé stessa è dal dolore. .

.

Eur. Mirra...
Figlia,... e non m'odi?Parlar... pel gran pianto.
Non posso. .

.

Citi. Oh stato ! ... A sì temoli vista

Non reggo ... Ah ! sì, padre pur troppo io sono
;

E di tutti il più misero. . . Mi sforza

Già, più che l'ira, orla pietà. Mi traggo
A pianger solo altrove. Ah! voi sovr'essa
Vegliate intanto. —In sé tornata, in breve,
Ella udrà poscia favellarle il padre.

SCENA VI.

CECRI, MIRRA, EURICLEA.

Eur. Ecco di nuovo ella i sensi ripiglia. .

.

Cec. Buona Euriclèa, con lei lasciami sola;

Parlarle voglio.

SCENA VII.

CECRI, MIRRA.

Mir. — Uscito è ilpadre?... Ei dunque.

Ei di uccidermi niega?. . . Deli! pietosa

Damni tu, madre, un ferro : ah ! si, se l'ombra

Pur ti riman per me d' amore, un ferro,

Senza indugiar, damni tu stessa. Io sono

In senno appieno ; e ciò eh' io dico e chieggo

So quanto importi : al senno mio, deh ! credi
;

N' è tempo ancor : ti pentirai, ma indarno,

Del non mi aver d' un ferro oggi soccorsa.

Cec. Diletta figlia, ... oh eie! ! ... tu, pel dolore,

Certo vaneggi. Alla tua madre mai

Non chiederesti un ferro...— Or più di nozze

Non si favelli : uno inaudito sforzo

Quasi pur troppo a compierle ti trasse :

granfam gemaef/t
; id) füt)fe fein 9Jcitleib mein* für

(te. SBotlte (te bod) felbft, faft wiber ber Altern

SBtflen jum Slltar treten... Dort) nur um fict) unb
und öffentlich ju branbmarfen. £a£ fte, 2)u gu

liebreiche, betfyörte Cutter, wenn wir biöfyet

nicht ftreng waren, bie Seit ift angefommen,
baf wir eö enblict) feien*

Wl\)xx. 2)u f»rid)ft recht; (StyniruS, fei nur un*
crbittlid) gegen mici) ; nickte anbereö wünfd)e ich,

nid)tö anbereé begehre id). (Sr fann allein allen

Dualen feiner unglüdüd)en, unwürbigen Xoty
ter ein (5'nbe mad)en. — ©cfyleubere in meinen
SBufen baè SRatihefcftwert , baö 2)eine Senben

umgürtet. 2)u fd)enfteft mir etnft biefeö elenbe,

»ertjafjte Sehen; nimm 3)ueö mir ; eé ift baö leiste

©efdjent, um baö id) 2)id) bitte. $1$, beule, baf
Wenn 2)u mid) nid)t felbft mit 2)einer «£>anb

töbteft, £>u midjbaju auff»arft, um »on mei?

ner eigenen ju fterben unb ju nid)tö Stnberem.

(5»n. £t Tochter!

See. 2ße(d)e Söorte!... SBelcfycr ©djmerj!
2)od) 5)u bift wobt SSater, ja5)u bift 35ater ; wa-
rum fte fo erbittern? 3fi fte »telleicfyt nicht elenb

genug? 3)u ftebft eé, fte ift mum^ .Sperrin ihrer

felbft-, jeben Slugenblicf reißt fte ihr fedjmers auf er

ftd,...

(Sur. D ÜJtyrrlja... Tochter... I)örft 3)u mid)
nid)t !... 3d) fann »or Sbränen nid)t fpreeben!

(S t) n. D welch ein ßuftanb 1 3d) l)alte btefen

fd)retftid)en 21 nbtief nicht au6. 3a wohl bin id)

SSater,... unbber unglüdticbfte »on Stilen. ©d)on
»ermag über mich bag SKitletb mein alo ber 3orn.

3d) jie()e »on t)ier, um anberéwo allein ju wet^

nen. SBacbt inbef 3br über fte. 33atb wirb fte,

wenn fte in ftch jurüdfebrt, bie ©»rad)e beS 35a-

ter$ »ernehmen.

©eebfier Sluftritt.

ßem§, 'SJtyrrlja, ©urtclca.

(Sur. 2)a erholt fte ftd) wieber.

6 ec. @ute (Suriclea, lap mid) mit tljr altein
;

ich will ju ihr reben.

©iebenter auftritt.

©ecri§, Wnrrlja.

9Ä 9 r. ©er SSater 'hat une »eri äffen? (Sr »er*

weigert eö alfo mid) ju tobten?... ©ei barmber*

jig, 3)u meine Butter , reiche mir einen ©tat)l;

ach fa, wenn nur ein ©chatten »on Siebe in 2)it

bleibt, reiche mir ot)ne ßagen einen ©tal)t, 3)u

felbft. 3d) bin »o'ßenbs bei ©innen unb weif,

roa$ baö bebeute , rvaè ich, fage imb »erlange ;

glaube an meinen SSerftanb j e$ ift noc^ 3cit5 2)u

würbeft eö §u fpat bereuen , baf 2)u mir mit et*

einem 2)otd)e nid)t ju ^tlfe etlteft.. .

(See. ©etiebte ^Xoc^ter ! Rimmel! 55u

fprichft irre, wohl »or ©d)merj. 9cie würbeft ©u
fonft »on ^Deiner SÄutter einen ©tal)l »erlangen.

— 9hm foli man t)ier »on <£)ocbjeit nid)t mehr

fpreeben ; burd) eine nnerl)örte Slnftrenguug hat*



ATTO IV, SCENA VII.

Ma più di te potea natura : i Numi
Io ne ringrazio assai. Tu fra le braccia

Della dolce tua madre starai sempre :

E se ad eterno pianto ti condanni,

Pianger io teco eternamente voglio,

Né mai, né d' un sol passo, mai lasciarti :

Sarem sol' una
;
e del dolor tuo slesso,

Piocff ei da te partir non vuoisi, anch'io

Vestirmi vo'. Più suora a le, che madre,

Spero, mia vrai... Ma, oh ciel! cheveggio?0 fi-

Meco adirata sei?... me tu respingi?... [glia,...

E di abbracciarmi nieghi? e gl' infuocati

Sguardi?... Ohimè ! figlia,... anco alla madre?.,

Mir. Ah! troppo

Dolor mi accresce anco il vederti : il cuore,

Neil' abbracciarmi tu, vieppiù mi squarci. .
.

—

Ma., ohimè! che dico? Ahi madre!.. Ingrata, ini-

Fig'aa indegna son io,che amor non morto, [qua,

Al mio destino orribile me lascia;...

se di me vera pietà tu senti,

Io tei ridico, uccidimi.

Cec. Ah! me stessa

Ucciderei, s' io perdetti dovessi :

Ahi cruda ! e puoi tu dirmi e replicarmi

Cosà acerbe parole? — Anzi, vo' sempre
D' ora in poi sol tuo viver vegliar io.

Mir. Tu vegliare al mio vivere? eh' io deggia,

Ad ogni istante, io rimirarti? innanzi

Agli occhi miei tu sempre? ah! pria sepolti

Voglio in tenebre eterne gli occhi miei:

Con queste man mie stesse io stessa pria

Me li vo'sverre io dalla fronte...

Cec- Oh cielo!

Che ascolto?... Oh ciel!... Rabbrividir mi fai.

Me dunque abborri!...

Mir. Tu prima, tu sola,

Tu sempiterna cagione funesta

D'ogni miseria mìa...

Cec. Che parli?.. Oh figlia!...

Io la cagion?... Ma già il tuo pianto a rivi...

Mir. Deh! perdonami ; deh... Non io favello;

Una incognita forza in me favella...

Madre., ah! troppo tu m' ami; ed io...

Cec. Me nomi
Cagion?...

Mir. Tu, si ; de' mali miei cagione
Fosti, nel dar vita ad un' empia ; e il sei

S' or di tormela nieghi ; or eh io ferventi

Prieglii ten porgo. Ancor n' è tempo ; ancora
Sono innocente, quasi... —Ma,... non regge
A tante furie... il languente... mio... corpo...

Mancano i pie,... mancano... i sensi...

Cec. io voglio

Trarti alle stanze tue. D' alcun ristoro

D'uopo hai, son certa: dal digiun tuo lungo
Nasce in te il vaneggiare. Ah ! vieni ; e al tutto

In me ti affida; io vo'servirti, io sola.

4. 2ttt*su#, 7. Ctuftiriti. 27

teftDueS leiber faft über Did) gebracht, fte 51t

voftenben ; bocb bic 9tatur war ftàrfev alo Du,
unb id) weif ben ©óttern grofen Dan! bafür,

Du wirft mm immer in ben ernten deiner lieb*

retten Butter bleiben, unb wenn Du Dieb ju

ewigem Sßeinen verurfbeileft, Witt auch id) ewig

mit Dir weinen unb auet) nicfyt einen ©ebritt non

Dir weichen. SOBir werben nur ein SBefen bitben,

Dein @ram, ba er von Dir niebt taffen Witt, foli

nun auch mich f leiben. Du wirft, l)offe icb, in mir

mebt eine ©ct)Wefter alö eine Butter ftnben. .

.

Dod), Rimmel! waS febe id)? Socbter, Du jürnft

mir? unb weifeft mid) jnrüc! unb fliegt vor mei*

ner Umarmung, unb Deine feuerfprül)enben

Slide ? . . . Sßie, meine £od)ter ! . . . ©elbft su

Deiner Butter?...
9Jh)r. £a, Dein Wnbttcf erfyöljt nur ju feljr

meinen ©djmerj , Du reif eft mir baö «£>erj noeb.

tiefer auf, ba Du mid) umarmeft. — Dod) wet)e

mir ! . . . 2Ba3 fage icb ? . . D Butter, icb bin

eine unbanlbare, frevelhafte, unwürbige Softer,

wetebe feine Siebe verbient. Ueberlaf mieb mei*

nem febauerlicben ©ebieffate ; ober, wenn Du ju

mir wa()re6 s
)J?itleib füfylft, idj fag' e3 Dir wieber

. . . tobte mid) !

(See. 3cb würbe woljt midj fetber tobten,

wenn id) Did) verlieren (otite. 2ld), ©raufame !

unb fanttji Du biefe t)erben 2öorte vor mir au3*

fpred)en unb fie wiebert)oten ? ©iel), von nun an
will ict) fortan über Dein Seben wachen.

9Sft i)r. Du über mein Seben wad)en? Unb id)

müfte Dieb beftänbig fet)en? Du immer vor mei*

nen Singen ? 2tcb, efyer fotfen fieb biefe 9lugen in

ewige $infternif begraben, et)er will id) fte mir

felbft mit biefen ^cinben auS ber ©tirne reifen.

(See. Rimmel! 2ßaö verneinte icb?Dumad)ft

mjd) febaubern. Du verabfebeuft mid) atfo ?

9Jh)r. Du, bie erffe, bie einzige, ewige, unfelige

Urfacbe meine3 (Slenbö. . .

.

(See. 2öa3 fagftDu, £od)ter? Sei), bie Urfacbe?

Docb Deine £t)rcinen, bie febon in (Strömen . .

.

Wl t) r. Sieb, verjeifye mir ! bliebt icb bin e3, bie

icb fprecfye; eö fprid)t eine bunfle^JÌ ad) t auè mir.

Du tiebft mid) ju fet)r, Butter, unb icb .

.

@ e c. SDcicb nennft Du bie Urfadjc ? . .

9Ä i) r. 3a, wot)t waxft Du bie Urfadjen meiner

Seiben, ba Du biefer SSerrudötcn. ba3 Seben gabft,

unb noeb bift e$, wenn Du Did) nun weigerft, eö

jefct wieber 511 nelnnen, wo id) Did) fo fyetf baruut

anfiele ! 9locb ift eö 3eit ; noeb, bin id) unfcbulbig

faft ... — Dod) ber ld)Wact)e Äorper lann gegen

alt biefe gurien nid)t fämpfen . . Die Äraft

fdjwinbet mir . . . eö febwinben mir bie ©inne.

(See. 3dj geleite Dieb auf Dein ©emad). Du
brauebft wo^t einige ©tärtuug. . . Dein verwirr*

tee Oteben ift eine golge Deineö taugen gaftenö»

D fonim , vertraue Did) mir gan$ an \ nur idj,

id) altein folt Dir bienen.
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SCENA I.

CIN1R0.

Chi. Oh sventurato, oh misero Perèo!
Troppo verace amante! Ah! s'io più ratto

Al giunger era, il crudo acciara l'orse

Tu non vibravi entro al tuo petto. — Oh cielo !

Chi dirà 1' orbo padre? ei lo attendeva
Sposo e felice ! ed or di propria mano
Estinto, esangue corpo, innanzi agli occhi

Ei recar sei vedrà, — Ma sono io padre
Men di lui forse l' addolorato? é vita

Quella a cui resta, infra sue furie atroci,

La disperata Mirra ? è vita quella

A cui l'orrido suo stato noi lascia?—
Ma udirla voglio; e già di ferreo usbergo
Armato ho il core. Ella ben mena (e il vede).

Il mio sdegno; ed in prova, al venir lenta

Mostrasi : eppur, dal lerzo messo ella ode
Già il paterno commando. — Òrribil certo

E rilevante arcano havvi nascoso
In questi suoi travagli. il vero udirne
Dal di lei labro io voglio, o mai non voglio,

Mai più, vederla al mio cospetto innante...

Ma, (oh ciel !) se forza di destino ed ira

Di offesi Numi an un lagrimar perenne
La condanna innocente, aggiunger deggio
L'ira d'un padre a sue tante sventure?
E abbandonata e disperata a lunga
Morte lasciarla?... Ah ! mi si spezza il core..

Pure il mio immenso affetto, in parte almeno,
Ora èmestier ch'io, per la prova estrema,
Le asconda. In suon di sdegno ella finora

Mai non mi udia parlarle : ifcor si saldo,

No, donzella non ha che incontro basti

Al non usato minacciar del padre. —
Eccola al fine. — Ohimè! come si avanza
A tardi passi e sforzati ! Par eh* ella

Al mio cospetto a morire sen venga.

SCENA II.

CINIRO, MIRRA.

Ciri.— Mirra, che nulla tu il mio onor curassi

Creduto io mai, no, non 1' arvei ; convinto
Me n'hai (purtroppo!) in questo dì fatale

A tutti noi : ma che ai comandi expressi

E replicati del tuo padre or tarda

All' obbedir tu sii, più nuovo ancora
Questo a me giunge.

Mir. ...Del mio viver sei

©rfter auftritt.

©jjniruS.

Slrmer , ungtutffeliger ^ereuS ! £)u ficift nur
alljuwabr geliebt! Steh wenn ich Schneller babin

geeilt wäre, »ietletcfyt bätteft 2)u ben graufamen
©tabi nict)t in 3)e ine 33rit ft geflogen. £> Rimmel!
was wirb nun ber beraubte Sßater feigen? (5r

harrte beS glücfücfoen Bräutigams, unb ftebt fiel)

nun an beffen (Statt einen entseelten, »erbluteten

Seicbnam »or bie 5lugen bringen! —'Soci) bin ich

üieKeicbt ein minber betrübter $ater? Stann man
eS noch eingeben nennen, baS, welchem 9Jtyrrba,

bie ÜBerjweifelnbe, mitten unter ihren gräflichen

gurten aufgespart tft? UnbbaS, weld)eS ibrfcftreif*

lieber 3uftanb mir uoeb übrig läjjt, tft'S noci) ein

Sehen ? 2)ocb will ich; fte hören ; mein «§erj habe

ich baju mit einem eifernem ^anjer bewaffnet.

©ie »erbient meinen 3tt*n, unb fte weiß eS U)ol)I,

barum jögevt fte fo ju erscheinen, wiewohl fte beS

SBaterSSEBitCen fefion »om brüten SSoten »ernahm.— (§S birgt ftch gewiß in ihrem Seiben ein fdjau*

berbafteS, wichtiges ©eheimnif. (Sntweber foüen

mir ihre Sippen bie gan^e Sßafirheit geftehen, ober

nimmer unb nimmermehr foli fte fiel) meinen
SSlicfen §etgen. 3)od) wenn fte beö ©d)tcf jais Surfe,

ober ber 3orn beleidigter ©ötter §u ewigen £&rä*
neu unfchulbig »erurtbeilt foli ich ju it)ren steint

üftartern auch ben »äterlicben Born hinzufügen;?

Sich, eö bridjt mir baS 4per§ ! . . . 3)ocb thut eS

9c-otb, ba£ ich ihr ju btefer legten $robe meine

ungemeffene Siebe wenigstens sunt £bei(e »er*

berge, ©te Jat »on mir noch nie 3Borte beS Un-
willens gehört ; ein SJMbcbenberj fann nicht fo

hart fein, um ben ungewohnten väterlichen 2)ro#

jungen ju wiberftet)en.— 2)a fommt fte enblicb.

— Sich, wie fte langfamen unb gezwungenen

©d)ritteS etnbertritt! gaft Scheint eS, als fomme
fte, um »or meinen Slugen ju fterben!

Sweiter Sluftritt.

(Stt. n. Sötyrrlja, ba£ 2)ir meine (Sljre gar md)ts

wertl) wäre, hätte ich wol)t nie gebad)t- 2)ocb 2)u

felbft baft mici) anbiefem für uns Siile fo unheil*

»ollen Sage leiber ba»on überzeugt. 2)ajj 2)u nun
aber bem gemeffenen Befehle beS SBaterS $u ge*

horchen sögevft, baS fommt mir noch neuer »or.

^r,£u allein btft §ert meines SebenS. 3)u



ATTO V, SCENA II.

Signor, tu solo... Io de' miei gravi... e tanti

Falli... la pena... a te chiedeva... io stessa...

Or dianzi,... qui... — Presente era la madre;...

Deh! perchè allor... non mi uccidevi?...

Cin . E tempo,

Tempo ormai, si, di cangiar modi, o Mirra.

Disperate parole indarno muovi;
E disperati e in un tremanti sguardi

Al suolo affissi indarno. Assai ben chiara

In mezzo al dolor tuo tratuce l'onta ;

Kea ti senti tu stessa. Il tuo più grave

Fallo è il tacer col padre tuo : lo sdegno

Quindi appien tu ne merti, e che in mecissi

L'immenso amour che all'unica mia figlia

Io già portai.— Mache? tu piangi? e tremi?

E innorridisci ? ... e taci ? — a te fia dunque
L'ira del padre insopportabil pena?

Mir. Ah ! . . . peggior. . . d'ogni morte. .

.

Cin. Odimi.— Al mondo
Favola hai fatto i genitori tuoi,

Quanto te stessa, coll'infausto.fine

Che al da te volute nozze hai posto.

Già l'oltraggio tuo crudo i giorni ha tronchi

Del misero Perèo. .

.

Mir. Che ascolto ? Oh cielo !

Cin. Perèo, sì, muore; e tu lo uccidi, Uscii o

Del nostro aspetto appena, alle sue stanze

Solo e sepolto in un muto dolore

Ei si ritrae : nuli' uomo osa seguirlo.

Io, (lasso me !) tardo pur troppo io giungo. . •

Dal proprio acciaio trafitto, -ei giacca

Entro un mare di sangue : a me gli sguardi

Pregni di pianto et di morte inalzava ; . .

.

E, fi a i singulti estremi, dal suo labi o

Usciva ancor di Mirra il nome.— Ingrata ! . .

.

Mir. Deh ! più non dirmi... Io sola, io degna
Di morte... E ancor respiro?... [sono

Cin. Il duolo orrendo
Dell' infelice padre di Perèo,
lo, che son padre ed infelice, io solo
Sentir lo posso; io'l so quanto esser debba
Lo sdegno in lui, V odio, il desio di farne
Aspra su noi giusta vendetta .— Io quindi,
Non dal terror dell' armi sue, ma mosso
Dalla pietà del giovinetto estinto,

Voglio, qual de' padre ingannato e effeso,

Da te sapere (e ad ogni costo io '1 voglio)
La cagion vera disi orribil danno.

—

Mirra , invan me l'ascondi : ah ! ti tradisce
Ogni tuo menom' atto.— Il parlar rotto

;

Lo impallidire e l'arrossire ; il muto
Sospirar grave ; il consumarsi a lento

Fuoco il tuo corpo ; e il sogguardar tremante
;

E il confonderti incerta ; e il vergognarti,
Che mai da te non si scompagna : . . . ah! tutto,

Sì tutto in te mei dice, e invan tu il nieghi; . .

.

Son figlie in te le furie tue. . . d'amore.

ili ir. Io?... d'amor?. Deli! noi credece...

[T'inganni.
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atCein . . . 3d) flebte felber bter sor $ur$em um
bie ©träfe metner feieren unb bieten ©ünben.
Die SQhüter war sugegen. . . . 2td? warum fyaft

Dumidj bamatö mdjt getöbtet?

Gttytt. @3 ift nun l)ol)e 3eit, SJtyrrlja, eine an*
bere 3Irt anjunebmen. Umfonft gefätlft Du biet)

in Sorten ber 33er$roeiflung, umfonft befteft Du
üeräweiftungööoü'e unb jugleicfi jitternbe SBlicfe

auf ben ©oben; Die ^cbanbe fdjeint nur ju bell

burd) Deinen 6d)mer$ ; Du felbft fübtft Did)
fdmlbtg, unb Dein fdjroerfteö ìkrgetjen ift , bai
Du mit Deinem Sßater fd)roetgft : mithin »er*

bienftDu öoKenbö feinen äorn , unb öerbienfi,

baj? bie unenbUd)e Siebe in mir erfterbe , bie id)

für Did) tjegte . . . Slber Du roetnft unb jitterft

unb febauberft ? . . . unb fdjroeigft ? (§tè roäre X)ir

alfo unerträgliche ©träfe be£ Patere Born ?

93U)r. Sld), fd}redlid)er als jener £ob.

(Si) n. 9cun fyöre mtd) an! Der unfelige 5fu6*

gang, ben bie t>on Dir verlangte §od)jeit burd)

Did) nat)tn, bat Did) unb 'Seine ©Item jur %a*
bel ber ganzen 20 eltgemad)t Der blutige 6d)impf
brad) fd)on beé armen gereue Sage ab ...

.

9)2 i)r. 2öa3 t)öre tcb? Rimmel!
ß i) n. 3a

,
gereue ftirbt , unb Du biffe, bie

iljn tobtet. Jtaum batte er fid) unferen Stugcn

endogen, 50g er fid) allein unb in tiefen Sd)mer*
jen vertieft auf feine ©emäcber jurüd 5

s)(iemanb

roagte eö, ii)m uad)jueUen. 3d), roel)e mir!
fomme leiber aud) ju|pät. Durd)bobrt mit beut

eigenen ©cbwerte lag er in 2Mut gebübet ; er l)ob

ju mir baö bred)enbc unb nod) tbränenbe 2htge. .

unb mitten in bem testen ©ct)lud)jen lifpelten

feine Sippen nod) SJhu'rrja'é tarnen — Unbanl*
bare! . .

.

Wl 9 r. D Ijatte ein ! 3d) aftein, id) serbiene

ben £ob . . . unb atbme nod)? . .

.

(S i) n. 3er), ber id) Sater unb unglüdlid) bin,

frmtt alten ben ungeheuren odnnerj beé Q3ater3

gereue' füblen, idj roeij?, roie groj? in ibm bie

Entlüftung unb ber Sq<x$ unb ^>k Söegierbe , an
mir nunfd)roereunb gerechte Sftacfye §u nebmen,

fein mu0. —©0 toiU id) ntcbtroeil id) feine 2ßaf<

fen furante, fonbern au8 (Srbarmen jumentfeet*

ten 3nng(ing, fo roie fict> etnem geteiltsten unb
beleibigteu Sater jiemt, 'oou Dir erfabren —unb
um jeben ^reté rotti id) cö — roelcbe bie mabre
Urfad)e btefeö febauberbaften Unglüdö fei. —
93^)rrf)a, 2)u üerl)eb.lft fte mir umfonft ; bie un^
beoeutenbfte deiner ©eberben verrät^ Dt'cb. —
Die abgebrochenen 9leben , Dein plö§lid)eö (Sr*

bleichen unb (5rrötl)en, Deinftummeé, bumpfeö
Seufsen. Dtefeé langfame geuer , baö Did) yer*

jeì)rt, ber ungeroiffe 23lid, unb bie ätu-jft(icl>e $er*

roirrung , unb bie ©cbam ,
bie fid) nie »on Dir

trennt . . . Mä, ja Slttcö fagt mir— umfonft

ift Dein Säugtten — baj? bie gurten, bie in Dir
rootmen, Siebeöfurten ftnb.

9)ci)r. 3dj!... lieben?... 5fd) glaube eö

ttidjt ! , . . Du irrft bid) ! . .

,



E avvelenar tu i giorni.

3o Mvx
Cin. Più il nieghi tu, più ne son io convinto.

E certo in un son io (pur troppo !) ornai

Cli' esser non puote altro che oscura fiamma,

Quella cui tanto ascondi.

Mir. Ultime!. .. che pensi?

Non vuoi col brande uccidermi;.... et coi delti...

Mi uccidi intanto..

.

Cin. E dirmi pur non V osi,

Che amor non senti ? E dirmelo e giurarlo

Anco ardiresti, io ti tenia spergiura.

—

Ma chi mai degno è del tuo cor, se averlo

Non potea pur l'incomparabil, vero,

Caldo amator, Perèo? — Ma, il turbamento

Cotanto è in te;. . . tale il tremor, sì fera

La vergogna, e in terribile vicenda

Ti si scolpiscon si forte sul volto :

Che indarno il labro negheria. .

.

Mir. Vuoi dunque.
Farmi. . . al tuo aspetto. . . morir. . . di vergogna ?.

E tu sei padre?
Cin.

Troncarli vuoi, di un genitor che t'ama

Più che sé stesso, con l' intuii, crudo,

Ostinato silenzio ? — Ancore son padre :

Scaccia il timor
;
qual eh' ella sia tua fiamma,

(Pur eh' io potessi vederti felice !)

Capace io son d' ogni inaudito sforzo

Per te, se la mi sveli. Ho visto e veggo
Tuttor (misera figlia !) il generoso
Contrasto orribil che li strazzia il core

Infra l'amore e il dover tuo. Già troppo

Festi, immolando al tuo dover te stessa :

Ma, più di te possente, Amor noi volle.

La passion puossi escusar ; ha forza

Più assai di noi; ma il non svelarla al padre,

Che tei comanda e ten scongiura, indegna
D'ogni scusa ti rende.

Mir. — Morte ! Morte !

Cui tanto invoco, al mio dolor tu sorda

Sempre sarai?. .

.

Cin. Deh! figlia, acqueta alquanto,

L' animo acqueta : se non vuoi sdegnato

Contaa te più vedermi, io già noi sono

Più quasi ornai
;
purché tu a me favelli.

Parlami, deh ! cornine a fratello. Anch' io

Conobbi amor per prova : il nome. .

.

Mir. Oh cielo ! . .

.

Amo, sì; poiché a distelo mi sforzi
;

Io disperatamente amo, ed indarno.

Ma qual ne sia l'oggetto, né tu mai,

Né persona il saprà : lo ignora ei stesso. ,

.

Ed a me quasi io '1 niego.

Cin. Ed io saperlo

E deggio e voglio. Né a te stessa cruda

Esser tu puoi, che a un tempo assai noi sii

Più ai genitori che ti adoran sola.

Deh ! parla : deh ! — Già, di crucciato padre,

ti* a.

(S 9 n. Se metjr©u ce Iciugneft, beffo mefjr bin
idjbavon überzeugt. Unbficl)erbiu id) leiber aud),

ì)n\) biefe fiamme, bie ©u fo forgfaltig »erbirgft,

mir cine unebfe fein fann.

3R»r. SBeljemirL.« 2ßaö benfft ©u ? Su
willft mtd) mit bem ©djwerte nid)t tobten

unb boa) movbeft ©u mich inbef mit ©einen
Sßorten.

(£ pn. ©od) wagft ©u e« nid)t mir su fagen,

bafj bu feine Siebe füblft ? Unb wenn bu cö aud)

fagteft unb fd)wòreft, id) würbe ©icb für meinet?
big balten. ©od) fprirt), wer ift bod) ©eineé
£erjcn« würbt'g, wenn e« ^ereu« nid)t befüsen

tonnte, ber ©ter) fo treu
, fo wal)r unb un»er*

gteia)lid). liebte? — ©od) ift beine Verwirrung
unb ©ein ©eben fo grofj, fo fd)(agenb ift bie

<£a)am , bie ftet) auf deinem 3lngeftd)te abwed)*
felnbabfpiegetn, bafj e« bie Sippe' umfonft »erfu*
eben würbe su läugnen . .

.

2Jh)r. ©u willft affo, bafj id) »or ©djant »or

©einen Slugen fterbe ? . . . Unb ©u bift ©ater ?..

(Spn. Unb ©u willft burdjbein eitle«, grau*
fame«

,
fyartncidigeo ©tiüfcbweigen bie £age ci-

nce Vater« vergiften unb abbred)en, ber bid) mei)r
at« fiel) felber liebt ? — 9?od) bin id) ^5ater j »er*
banne jebe $ura)t; wetd)e beine glamme aud)
immer fei, wenn bu fie mir nur geftebft, icb bin
jeber unerhörten Slnftrengung fatjig, um bid)

glücflid) ju feben. 3cb war unb bin nod), meine
arme Softer, be« ebelmütbigen, »ereiferten
,fiampfe«3euge,benbein«!r)ers swifd)en Siebe unb
Pflicht su befteben l)at. 3u »iel tbatft ©u febon,

inbem ©n biet) felbft beiner ^fiid)t binopferteft
;

bod) fldrfer nod) ale ©u, tief eö bie Siebe nict)t

SU. 2Ran famt eine Seibenfct)aft entfct)utbigen,

weld)e oft met)r al« wir »ermag ; bod) fte bem
Vater

, ber e« »on bir t)eifct)t , ber btcb ba*
rum bejdjwört, ntdjt befennen wollen, ba« maa)i
jeber (Sntfdjutbigung unwürbig.

2W»r. £> £ob! D £ob ! ©u, ben icr) fo anfiele,
Wir ftbu meinem Sammer immer taub bleiben?

(S » n. Verut)ige bod) etwa« beine ©tone, meine
£od)ter, wenn bu mia) nid)t mein: entrnftet feben
wiltft;fd)on bin icb'g faft nict)tmel)r, wenn ©u nur
Sit mir fpridtft. ©o fprieb su mir wie su einem
©ruber. Sind) id} erfuhr m$ Siebe Ijeifit : ber
Scarne. ...

Sftpr.D Rimmel! 3dt) liebe, fa— ber ©u mia)
SWingft, e« ©ir su fagen — 3 a) liebe mit Ver*
Sweiflung unb ol)ne Hoffnung, ©od) wer ber

©egenftanb meiner Seibenfct)aftfet, wirft weber
©u nod) Jemanb fonft erfahren, \mi$ er e« bod)
nid)t felbft, unb berge id) e« faft aud) »or mir !

e»n. Unb idt) muf unb Witt e« wiffen. ©u
fannft gegen ©id) felbft nid)t graufam fein, obne
e| sugleia) gegen ©eine ©icb allein anbetenben
eitern su werben. 2tct)! fprieb bod)!... ©er früher
ersürnte SSater ftel)t nun al« SBittenber unb gle?



ATTO V, SCENA II.

Vedi eh' io torno e supplice e piangente :

'

Morir non puoi, senza pur trarci in tomba. —
Qual eh' ei sia colui eh' ami, io '1 vo' far tuo.

Stolto orgoglio di re strappar non puote

Il vero amor di padre dal mio petto.

Il tuo amor, la tua destra, il regno mio,

Cangiar ben ponno ogni persona umile

In aita e grande : e, ancor che umìl, son certo

Che indegno al tutto esser non può Tuoni ch'ami.

Te ne scongiuro, parla : io ti vo' salva

Ad ogni costo mio.

Mir. Salva?.». Che pensi ?.. .

Questo stesso tuo dir mia morte affretta . .

.

ì ,ascia, deh ! lascia, per pietà, eh' io tosto

Date. . . per sempre... il piò... ritragga...

Cin. figlia

Unica amata ; oh ! che di' tu? Deh! vieni

Fra le paterne braccia.— Oh cielo ! in atto

Di forsennata or mi respingi? Il padre

Dunque abbonisci? e di sì vile fiamma

Ardi, che temi...

Mir. Ah! non è ville ; .... è iniqua

La mia fiamma ; ne mai
Gin. Che parli? iniqua

Ove primiero il genitor tuo stesso

Non la condanna, ella non fia : la svela.

Mir. Raccapricciar d'orror vedresti il padre,

Se la sapesse. . . . Ciniro. .

.

Gin. Che ascolto !

Mir. Che dico?, ahi lassa!., non so quel ch'io

[dica. .

.

Non provo amor. . . Non crecler.no. . . Deh ! lascia,

Tu ne scongiuro per 1' ultima volta,

Lasciami il pie ritrarre.

Cin. ingrata! ornai

Col disperarmi co' tuoi modi, e farti

Del mio dolore gioco, ornai per sempre
Perduto hai tu 1' amor del padre.

Mir. Oh dura,

Ferra orribil minaccia!. . Or, nel mio estremo
Sospir, che già si appressa, . . . alle tante altre

Furie mie 1' odio crudo aggiungerassi
Del genitor?. . . Da te morire. . . io lungi?. .

.

Oh madre mia felice ! ahnen concesso

A lei sarà ... di morire ... al tuo fianco . .

.

Cin. Che vuoi tu dirmi? Oh! qual terribil lampo
Da questi accenti ! . . . Empia, tu forse?

Mir. Oh cielo!

Che dissi io mai?. . . Me misera!. . . Ove sono?
Ove mi ascondo?.. . Ove morir?— Ma il fermo
Tuo mi varrà. . .*)

Cin . Figlia ... Oh ! che festi ? il ferro . .

.

Mir. Ecco. . .or . . . tei rendo. . . Almen la destra

[io ratta

Ebbi al par chela Tinga.

*) Rapidissimamente avventatasi al brando del padre, se ne
trafigge.

5. &ttfstt#, 2. OLuitxttt. 3i

fyenber vor bir; bu fannft nid)t fterben, otjne cute!)

un 3 mit in beut ©rab ju jfeljen. — 2öer beut

(beliebter immer fei. 2)ein foli er burd) mici) fein.

Gttn tl)örid)ter gürftenftolj fanti bie ecr/te SSater-

liebe au3 meinem SSufen nid)t verfdjeucfyen; Seine
Siebe, Seine 4panb unb mein ©center vermögen

tooty jeben9fiebriggebornen in einen ©vojjen unb
(Sblen ju verwanbetn, unb gewifbin id)bod),baf

ber ÜKenfdj, ben bu liebft, wenn aucl) niebrig

geboren, bod) nid)t ganj unwürbig fein fann. —
3er) befct)tt)öre biet), fvrieij! Sei) will um jeben
s$reiö bici) retten.

9Jh)r. «öcidj retten!.,. SBaSbenfli bu?.'. .,

Diefe Sßorte befd)leunigen fcl)ön meinen Zci)l

D lafj mici)! la£ mid), auö erbarmen, meine

©abritte fogleid? unb auf ewig von 2)ir wenben.

dt i) n. Ó bu meine einzige angebetete £od)ter!

i»aS fagft bu ba? Jiomme bod) in be§ Katers

Slrme! — Rimmel, bu weifefimid) mit wütfyen*

ber ©eberbe jurücf ? 3)u verabfcfyeufi alfo ben

SSatcr ! Unb fo verächtlich ifi bie Stamme, i>k bn

nätnft, ba£..,.

9Jfyr. 3ld), fie ift triebt verctd)tlid) ! ©ie ift ver*

rud)t, meine flamme, unb nimmer foli [te...

(Svn. 33M fagteft 2)u ? Serrud)t fami fte

nid)t fein, wo ber Vater ber (Srfieijt, ber fie nid)t

verbammt.
SJhjr. Seit SSater fäfyefi bu vor '(Sntfefcen

fcfyaubern, fannie fte nur... ètyntruS...

(S V n. $Qa$ l)öre ict) !

m\)x. 3d) Unglücf liebe ! SBa8 fagc id» ?....

Sieb id) weij? nict)t mefyr, \va$ ici) fage...
sJMn, id)

futile feine Siebe !... Aftern, glaube e§ niebt ! D
laß miefy von l)iev sieben; jum leiten Sftate be*

fd)wöre id) bid) barum!
(5i)tt. llnbanfbare! beine 2Öeife Jjatmidjjitt

Verzweiflung getrieben, unb £>u weibeft 2)id) an
meinen ©d)merjen; fo fei be3 Valere iiéz auf
immer 2)ir verloren.

$fli)X.D bie fjarte, entfe$tid)e Srofymg! 3u
ben vielen gurten, bie mici) in meinen naf)en Ief3*

ten ©eufjent umlagern, foli fid) nun anet) be>3

Valeri berber £ajj gefeiten?... ©o foli id) ent*

fernt von 2)ir fterben. D fetig, fie meine sJJiut*

ter, il)r wenigftene3 wirb e3 vergönnt fein... ju

fterben... an beiner ©eitel...

(£ \) n. SBaS mdnfi bu bamit ! . . . D weld)' ein

febredlicber 9Blt&firaf)l leuchtet burd) au§ btefeu

Söorten ! . . . ©otttofe, bu vielleicht . .

,

SD? i)r. £> Rimmel, \x>a$ fagte id)^ ... D mir
(Slcnben ! . . . 2Bo bin idj ? .'

. . SSo verfteefe id)

mid)? . . 9Bo fterben ? . . . £>od) foli beut ©d)Wert
baut mir bienen!...

(S i)n. £od)ter !...£) m$ tl)alft bu ? . . . Wim
©d)wert!

9ft t) r. «fjier . . . ftatk id) e$ btr je^t . . . jurfief...

2)ie «^anb war boa) fdmelf ... wie bie 3«nge.



32 ffi%rxkx.

Chi. ... to ... di spavento..

.

E d' orror pieno e d' ira. . . e di pietade. .

.

Immobil resto.

Mir. OhCiniro!... Mi vedi...

Presso al morire. . . io vendicarti. . . seppi- • • •

E punir me . . . Tu stesso, a viva forza,

L 1

orridor arcano. . . dal cor. . . mi strappasti.

Ma poiché sol colla mia vita. . . egli esce. •

.

Dal labro mio, . . . men rea. . . mi moro. .
•

Cin. Oh giorno!

Oh delitto! Oh dolore !—A chi il mio pianto?

J//'/vDeh ! pia non pianger ; ch'io noi morto.

[Ah! sfoggi

Mia vista infame,.. en Cecri...ognor... nascondi.

Cin. Padre infelice!... E ad ingoiarmi il suolo

Non si spalanca?... Alla morente iniqua

Donna appressarmi io non ardisco;. • • eppure

Abbandonar la svenata mia figlia

Non posso. .

.

SCENA ìli.

CECHI, EURICLEÀ, CINIUO, MIRRA.

Cec. Al suon d' un mortai pianto. •

.

Cin. Oluielo!**)

Non t' inoltrar..

.

Cec. Presso alla figlia. .

.

Mir. Oh voce!

Eur. Ahi vista! nel suo sangue a taira giace

Mirra?...
Cec. La figlia?...

Cin. Arretrati...

Cec. Svenata!...

Come ? de chi ? . . . Vederla vo' . .

.

Cin. Ti arretra...

Inorridisci. . . Vieni Ella. . . trafitta

Di propria man s
1

è col mio ferro.. .

.

Cec. E lasci

Cosi tua figlia?. . . Ah ! la vogi' io. .

.

Cin. Più figlia

Non e
1

è costei- D' infame orrendo amore

Ardeva ella per. . . Ciniro. .

.

Cec. Clie ascollo? —
Oli delitto!...

Cin. Deh! vieni : andiam, ten priego,

A morir d' onta e di dolore altrove.

Cec. Empia. . . — Oh mia figlia! .

.

Cin. Ah! vieni...

Cec. Ahi sventurata!..

Né più abbracciarla io mai?. .
.*)

SCENA IV.

MIRRA, EURICLEÀ.

Mir. Quand' io . . . tei. . . chiesi, . .

.

Darmi. . . allora,. . .Euriclea, dovevi il ferro...

Io moriva. ..innocente;.. .empia... ora.. .muojo.

*) Corre incontro a Cerri, e impedendole d'inol trarsi, le

toglie la vista di Mirra morente.
**.) Viene trascinata fuori da Ciniro.'"

(S»n. Unbewcgfidj fteXic id) »or ©djreefen .

unì) (Sntfetjen... unb »or (Sntrüftung unb »or ...

äftüfetb !

äfttyrr. £> (StyniruS ; ba ftelv
1

mici) bem £obe
na()e!... 3cb wußte bici) ju raeben... unb mid) ju

[trafen... 3)a3 entfetdiebe ©ebeimniß baft bu
felbjt mir... mit ©eroalt... aito ber ©cete geg-

riffen... bodr) ba e3 meinen Sippen... erft mit
beni geben jugteulj entfährt,... fo fterbe id;...

minbev fcfyulbig...

(Si)it. DXag!... Diretteli... £> Sammer !.'..

Unb meni fauu icb meine £bräncn...

dyt\jx. ^atte beine Übräncn ein; id) »erbiene

(te nid)t ! (Sutftiebe meinem fci)änblid)eu2tnblide..

unb birg... (Secriè... auf ewig...

(Si)it. UnglüctfettgerSSater! Unb ber 93oben

öffnet ftd) nici)t mid) ju »erklingen?... 3cb wage
nid)t ber »crrudjtcn ©terbenben ju nahen,...

bod) fanti id) meine »erblutenbe £od)ter uid)t

»er (äffen.

©rittet Stuftritt.

ßccriS, ©uriclca, ßrjiiiruS, ^0?t>rrlf)a.

(S e c. SÜBeld) bum»feé StobeSfiötmen l

(S» n. Rimmel ! üritt nidjt näber !

(S c c. 3c() ro n i\\ meiner 'Softer.
5D7»r. £> ©ifmmei...
(Sur. 2Baè fiebe ich? 9Jh)rrlja liegt in itjrein

Sdite auf ber (Srbe ?

(See. Siteine 2od)ter ?...

(Stylt. 3urücfk.

(See. (Srftocben! 2ßie?... «Born wem?.,. 3er)

mid fte feben !...

(Si) n. änrücf !... unb fdjaubereL. $omm, fte

bat ftd) mit meinem ©abwerte... »on eigener

§anb... rurebbobrt.

See. Unb 3)it »erläf t fo beine Socb ter?... 3dj

miß ju tl)r !•'..

(£ i)U. Softer ifi unö jene nid)t met)r... (Sinei*

»erruebten, fdjauberbaften Siebe entbrannte fte

ju... SoniruS.

(See. ìlBaè »ernennte icb ? £) gre»el !...

(Si)n. Sieb fomm ! 3d) befdjroöre 2)10), taf

unö gefyen , um »or Sedani unb Sammer
anbei* öroo §u fterben!

See. 2)ie©ottlofc! — £>, meine £od)ter!

(S»n. 5vomm!
(See. 2Bebe mir. (Soll idj fte nidjt mel)r um-

armen ?...

Vierter Stuftritt.

3Dtyn1)a, dhtriclca.

SJtyv. Site icb 2)icbbavum bat,... ptteftSu

mir... (Suriclea,... einen ©tabi leiben fotfen...

Damalo mare id) unfd)ulbig geftorben,.,. je&t

fterbe id)... ruebtoö.

PARIS.— 1MPRIMERIE DE J.-B. GROS ET DONHAUD, RUE DES NOYERS, 74.
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